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A zóna reformja és a vidék. 
. Arad, Aprilis 24. 

Nagyemlékü Baross Gábornak legna
,bb alkotása, a zóna-tarifa tudvalevően 
éles kritikában, sőt támadásban ré

:;ült. Am a kritikával és a támadások-

POLITIKAl NAPILAP. 

hangzottak föl. De . mikor a terv az isme
retlenség homályából jobban kibontakozott : 
az aggodalom sok részben kezdett örömmé 
változni. Sőt most már sokkal nagyobb, 
erősebb a kórus, mely a reformot üdvözli, 
mint az,· amely még most is érintetlenül 
kivánja hagyni. Az előbbi kórusba állunk 
pedig mi is s abba kell állani a vidéki 
sajtó legnagyobb részének. Mert nyiltan 
hirdethctjük, hogy az a mód, melylyel 
Hegedüs Sándor merész, de szerenesés 
kézzel a vasuti dijszabásba ujjitásokat 
akar behozni: a vidék legnagyobb részé
nek határozottan előnyére szolgál: a vi
déki városok forgalmának emelkedését, 
fölvirágoztatását hordja magában. 

· TárSaRág. · · L=· 

.József röherczeg-ut 2~. sli 
1'1-:I.~:FuN-SZ.Ü!: tr.1. ,, 

Szerda, április 25. 
- --- --- --·-'-

gazdasági erejét konczentr·álhassák. Emel
lett a· főváros is olcsóbb áron lesz a kö~ 
zéptávolságokba eső vidéki városok által 
elérhető. . '~ · 

A zóna-tarifa módositása tehát a de
czentralizáczió politikáját szolgálja. 'Azt a 
politikát, melynek helyességét mosf már a 
döntő körök is mindjobban belátják. Hiszen 

. á magyar főváros, minden magyar ember 
örömére, immár a fejlődés olyan magas 
fokára jutott el, hogy nincs többé mester
séges eszközökre · szükség, melyekkel to
vábbi fejlesztését szolgálják. Ilyen eszköz 
volt a zóna nagyemlékü Baross Gábor ke
zében ; de most Hegedüs Sándor a főváros 
érdekei mellett a vidék érdekeit is szol~ 
gálja ujitásaival, szerencsésen egybe ol
vasztva minden követelményeket. Baross 
Gábor emlékezetén ezzel semmi sérelem 
nem esik, mert hisz az ő müve ezzel nem 
lesz megrontva, csak tökéletesítve: az uji~ 
tások teljesen a nagy, alapvető vasuti re
form szellemében történnek. 

f. 

szemben az élet, a gyakorlat érvei a 
a javára döntöttek. S a közönség tuda
an meggyökeresedett az a vélemény, 
~-~-tari·f·a kitünő és tökél.ctes; s 

a, -' ·sz.or· a zóna reformját emle-1 

. . · ~éteményben mindig bizo
idegeskedés volt tapa~:Jztalható. Kö

kincsnek tekintették a zónát, mely
nyulni szentségtörő kézzel nem szabad. 

mostani kereskedelmi miniszter azon
mégis hozzá nyul a nebántsvirág

ához. Refor·málni akarja a zónát s 

Mert mi mást jelent az az ujitás, mely
lyel a miniszter a köz&ptávoL~áqok vitoldijait 
29 százalékkal csökkenti'? Ez az intézke
dés nem <'gyéb, mint konczesszió a vidéki 
emporiumoknak. A szomszédos forgalom 
kedvező olesósága megmarad, de amellett 
nagyobb vidéki körök piaczát teszi szá
mukra könnyebben hozzáférhetővé. De még 
továbo megy a Hegedüs tervezete. A zó-

. riák számát a jelenlegi tizennPgy helyett 
20-ra szaporítja és az utolsó három zóna 
viteldíját az eddigi utolsó zóna viteldíjánál 
magasabbra szabja. Ezáltal csökkenti a 
vidéki városokkal szemben a főváros vonzó 
erejének versenyét. Igy tehát két oldalról 
is hat arra, hogy a vidéki városok a fő
város mellett szintén fejlődésnek, virág
zásnak indulhassanak és megteremthessék 
a maguk vidékét, a melynek kulturális és 

Az mindenesetre sajnos, hogy a kö
zéptávolságok vitoldijainak m~rséklését... ,..,. 
nem lehetett megcsinálni anélkül, hogy a · 
három utolsó zóna díjait föl ne emeljék. 

lyt e tervének hire világg á röppent: 
ban az aggodalom, a tiltakozás hangjai 

TARCZA. 

Az árvákért. 

Az utazás az ország legtávolabbi részei-
be ezután drágább lesz, de nem lényege
sen. Es ezt a csekély dijemelést nem le
hetett elkerülni pénzügyi okokból, amire 
az államháztartás mai helyzetében gon
dolni kell, még akkor is, hogyha az állam 
nem akar a vasuton nyerekedni. Nyerész
kedni nem akar, de ráfizetnie sem lehet, 

kok pedig tiszteletteljesen ujjal mutogattak reá. ra nem szorult. Bevallotta önmagának, hogy ilyen 
Ez ő, "Az éjféli lovag" fenkölt szerzője. A köl- könnyen még nem "teremtett." 
tő egyébként semmivel sem árulta el a benne Teljes életében nem látott olyan tigris szivü 
rejlő isteni szikrát. Nem adttt az exczentrikust, anyát, milyet vázlatában leirt: olyan megha-

- c 8 e h b um 0 r es z k. _ kerülte a feltlinést; reggelizett, ebédelt, vacso· tóan ecsetelte az elhagyott kedves szomoru sor· 
Irta: Karel Sezlma. rált határozCltt jó étvágygyal, sőt jóval többet sát, mintha saját tapasztalatából iRmerné. O, a 

ivott, mint bárki más és határozottan köznapi jámbor Jakub, a ki leányfélének szemébe 
Jakub Psenicska, ez hősünk valódi neve. dolgokról beszélt. Még ennél is többet mondok. nézni is alig mert, másnak a feleségét pedig 
~ven bizonnyal kevesen ismerik, bár pseudo- Készpénzzel fizetett mindent, még a pinczérnek m~g gon~olatban sem kivánta meg, ugy irt, 
Je országszerte hires novellái révén, nem sem t-artozott, mintha ezzel is bizonyitani akar· mmtha mar legalább egy tuczatot csábitott vol-
~- a költeményeit, melyek fölött csak ná békés polgári voltát. na el. 

rég~n váHat vont az ország összes vala- Egyszer mégis akaratlanul magára vonta a Ki tudja milyen modellről dolgozott, mi le-
dvalo ~ritikusa. Ha már elárultam nevét, közfigyelmet. Valami titulus alkalmával tovább hegett szemei előtt, de a vázlat sikerűlt. Ha 
on~mJe titkát megőrzöm mindenáron! maradt a vendéglőben. Az "Arany kos" barát- csak ennyiben maradt volna. Irt ő máskor is 

gre 1.s becsületbeli kérdés és diszkrét aka- ságos háza pedig félreesett Jakub lakásától és saját fiókja számára; irt, mint mondtam, ]a
lenm, még ha barálomról is van szó. mivel kocsin nem mehetett, gyalog tette meg poknak is álnév alatt, de most valami ördögi 
Ez~ ~ derék irót, szabad óráiban lelkíisme- az utat. Mig haza került, a derült őszi éjszaká· vágy szállta m~g saját szeplőtlen nevét meg
hiv~talnokot a vaskalapos miniszter egy- nak bája, vagy az íinnapélyes csend hatott-e hurczolni a nyomdafesték posványában. 

lp~em~~d:n °~. nélkül áthelyezte a fővárosból, reá, nem tudom; elég az hozzá- valami görbe Minden fontolgatás nélkül alákanyarította 
eny lelkn_~ ~á· megfelelő ,körökből. Jakub eszmekapcsolódás révén eszébe jutott eszmél- nevét, ellátta manupropriával és a c?.ikket el· 

e, J~almasan erte ugyan a csa· kedni a nyomorróL . w• • • • küldte. 
d~ nem .zug?lodott, itt is kimutatta lelki Osszébb huzta ·finom felölto)ét és JO sziVarra A s1.erkesztő csak hiteles ember, pedig- 6 
~agát, meg bizalmas körben sem szidta a gyujtva, lelki szemei elé idézte a szivfacsaró álli1ja. hogy valósággal könyezett, mikor a raj-
ztert. Megbocsá~ott neki és vérző szivvel nyomor képét. És megjelentek előtte a nyomor zot olvaljta és hinni sem akart szemeiMk, mi

sbtt. El~ent a Yidék~_e,. valami eldugott kis alakjai; első sorban a szegény árvák, elkínzott kor Psenicska nevét látta alatta. Barátunk 
.. a, az lsten .. hat~ mogött. A szenvedés első vézna gyermekek, rongyos ruhában, könytelt ugyanis álnév alatt erős naturalista irányban dol· 
&Iban n;_eg~?zehthe~etlen volt ugyan, de szemekkel ... Halovány orczáik a kiállott szen- gozolt, a mi az ideálista szerkesztőt gyakran za
D bel~lorodott sorsaba: kibékítette őt az vedésről tanuskodtak. Ezekkel foglalkozva ért varba hozta. Jakub ugyan arra hivatkozott, 
. tlan .. t1s"~tel.et, melyet. a Város lakossága lakására, de még ott sem hagyták el, azért to· ho~y alakjai az életből ellesvék, de azért ugy-e, 
::n koltoJe 1y~nt tanusitott; még személyes vább gondolkozott róluk, majd asztalhoz ülve még sem volt joga pl. ilyet 1rni : "Adél lehuzta 
otvel sem ermtkezett. Mikor a rossz kö- papírra vetette a látott alakokat. Keze csak ugy harisnyáját 1" Es nem akarta elhinni, hogy a 

ten költői gondolatokba merülten bukdá- siklott a papiron. Nem kerflsett eszmét, kifeje- közönség moráli.s érzését s~rtheti. A szerkesztő 
ra-h_a_la_d_t_, _a_z_e_m_b_e_r_e_k_k_i-te-'r-te_k_e-lo-~1-e,~a-d-ia-' -...:.,_z_és_t~, _ö_n_k_é_nt_:.jo-·t-t,_m_i_nd_e .• n_e.:.g.:_y_e_le_n_so_r_a_i,:.ga_z_i-tá_s_-.:._e_b_b_e_n_a_m_ü_~e_.n_s_ze_r_e_n_cs_é_s_I_·r-án_y_v_á_lt_o_z_ás_t_l_á_tv_a, 

Mai számunk 12 oldali. 
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már pedig e díjemelés nélkül nem lehe~ 
tett volna a középtávolságok diját mérsé
kelni ugy, hogy az államvasutak pénz~ 
ügyei nagy zavarba ne jussanak. 

Egészben véve a reformot az ország 
közlekedése javításának nevezhetjük. Es 
javítást jelent az uj nyári menetrend 
több ujitása is: az uj gyorsvonatok, me
lyek a főváros és a vidék városai közt 
ismét gyorsabb, kényelmesebb közlekedést, 
elevenebb vérkeringést biztosítanak. Mind
ez intézkedések azt bizonyítják, hogy az 
ország vasuti politikája helyes nyomokon 
halad. <+>· 

Viszontlátás a szünet után. 
- A képviselöház ülése. -

Budapest, április 2!. 

Három heti mélységes csönd után megint 
zajos lett ma a képviselőház folyosója. Frissen, 
jókedvben, nagy politikai kérdések gondjaitól 
nem gyötörvP-, viszontlátták egymást a képvi
selők. Udvözölték egymást lelkes szóval, meleg 
kézszoritással, pártkiilönbség nélkül való köl
csönös örömmel. 

Akik a folyosónak a Kossuth-párt által 
lefoglalt részére mentek, kedves jelenetet lát
tak. Ott a fiiggetlenségiek körülfogták a király 
személye körüli uj minisztert, gróf Széchenyi 
Gyulát, s olyan örömmel üdvözölték, ugy avat
gatták be a folyosó házi-titkaiba, mintha nem 
is miniszter lenne, hanem - elvtárs. 

Jobbról Kossuth Ferencz ült mellette, bal
ról Lakatos Miklós. Most érkezik Pichler Gyöző, 
Kossuth nyomban karon fogja és bemutatja: 

- Kegyelmes uram, pártunk legfiatalabb 
tagja! 

A kegyelmes ur kezet szorit és szól : 
- De ismerős, mil1tha már láttam volna! 
- Talán az élezlapokban kegyelmes uram, 

szól szende mosolylyal Pichler. 
Most érkezik Madarász apó is. 
- Kegyelmes uram, pártunk legöregebb 

tagja, mutatja be őt is Kossuth. 
A két öreg ur igen szivélyes szókat vált; 

s Madarász apó körül csakhamar hangos lesz 
a folyosó. Különben hangos volt ez másutt is. 
kivált a :nerre Wlassics jár, ki egészséges, 
piros szinben jött haza a pihenőbőL 

még kitünőbbnPk találta a rajzot és sajátkezli
leg irta rá, a rettegett vörös czeruzával : ün
nepi számba - igy eltette az ünnepekre. Késő 
éjjel tért haza, de még folyton szemei olőtt le· 
hegtek Jakub árvái, mig elaludt, sőt róluk is 
álmodott. Mikor fölkelt, nagyot és merészet gon
dolva, gyüjtőrovatot nyitott az árváknak, sőt 
maga egész egy frtot irt alá. 

Az árvák nem sokáig pihentek a fiókban, 
alig egy hét mulva nyomdába kerültek és ki
szedték. Csak a metteur vvlt vt-lük megakadva. 
Mikor feltördelte basábokra, egy kis darabka, 
alig néhány sor fönnmaradt. Visszatördcini 1 
soha! Vagy talán egy uj hasábot a pár sornak 1 
ez se megy. A metteur tapasztalt ember volt. 
Tudta, hogy minden czikknek ott a vége, a 
hol épen befejezik : tehát befejezte maga. Egy
szerüen letörte az akadékos sorokat. Pedig épen 
a vége, mint minden rajzban, fordulatos szép 
volt, hogy még a követ is meginditotta volna, 
no meg kikerekitette az eszmét. Mondom a 
metteur befejezte ott, hol a szerző egy viharos 
Mii éj keRerveit vázolta és mentségül csak any· 
nyit tett, hogy nagy gondolatjelt és sok pon
tot rakott utána. Már most tessék elgondolni a 
végét ... 

Ilyen gyászos végiik lett Jakub árvái· 
nak, de még gyászosabb az ebből fejlett bo· 
nyodalom. 

Még igy csonkán is az ünnepi szám szen
zácziója lett a hangulatos rajz. Az aggszüzek 
záporként könye:r.tek és a szerkesztőséget kér
désekkel halmozták el, vajjon kicsoda az uj iró, 
mások találgatták, ki rejtőzik az álnév alatt és 

Az ülés maga persze igen rövid volt, tár
gya semmi más, mint a legközelebbi ülés tár
gyának s idejének megállapitása. 

Bzéll miniszterelnök azonban felhaszuálta 
nz alkalmat, hogy az egész nyárig terjedő 

munkar·endről részletesen tájékoztassa a Házat. 
Ezt örömmel és helyesléssei fogadták, mert 
ilyenkor - a szünet után való viszontlátáskor 
- tudvalevően csak ugy duzzadnak a hon
atyák a nagy munkakedvtöl. Ezt pedig kielé
gítheti a gazdag és változatos munkaprogramm, 
melyet a kormányelnök bemutatott. 

Perczel Dezső elnök az ülés megnyitása 
után bemutatja 1ibád Antal levelét, melyben 
közigazgatási biróvá történt kinevez.>se folytán 
mandátumáról lemond. Bemutatja a főrendiház 
átiratát, az ott tegnap letárgyalt javaslatokról, 
köztük az állami költségvetésről. Bemutatja 
Gulner Gyula levelét, melyben belügyi állam
titkárrá történt kinevezése folytán mandátumá
ról lemond. A székelyudvarhelyi és abonyi kerü-· 
letekben uj választás lesz - Manaszy György, 
Füliipp Béla képviselőket végleg igazolták. 

Ezután az elnök a szünet alatt beérkezett 
huszonhét rendbeli törvényhatósági feliratot 
mutatja be, melyekben a borital-adó leszállitá
sát, a közE-gészségügy államositását kérik a 
legtöbben. 

Neményi Ambrus a pénzügyi-bizottság je
lenté:>ét terjeszti be a hirdetési és naptárbélyeg 
eltörléséről szóló javaslat tárgyában. 

Szabó Imre benyujtja a pénzügyi-bizottság 
jelentését a tózsdead6 behozatala tárgyában. 

Az elnök: A holnapi ülés és a munkarend 
dolgában a miniszterelnök kiván szólni. 

A Ház munkarendje. 
Stéll Kálmán miniszterelnök: (Halljuk! 

állandóan fo~ üléseket tartani a Ház, mig a 
letárgyalundo üg,yek elintézve nincsenek, a kö
vetkező sorrendben : a szám vizs~áló-bizottság 
jelentése, Győr város házadómentessége, ai 
valu~are~dezés. aranJ:át. el_lf:nőrzö b~zottság jeJ 
lentese es nehany YJCZlllahs vasuti ügy. Az· 
után jön a. tárgyalásra váró fontosabb javasla· 
tok sora: az egye.:> választókerületek kii~azitá~ 
sáról szóló j~:~ vas) at, az ártéri birtokrészek te-: 
lekköqyvezéséről szóló ja vas lat, a szerzői jog 
védelméről, a hirlapbélyeg eltörlé~éről és a 
tőzsdeadóról szóló javaslat. Több uj javaslato~ 
is beterjesztenek; a szóló, mint belügyminisZ<! 
ter a romániai határ kiigazításról ad be javas4 
latot, a pénzü~yminiszter a szeszkont1ngensr61 
és egy l:JO milli6s államkölcsönról szóló javasiai 
tot fog benyujtani, a kereskedelmi miniszter 
pedig az ügynökök müködésének sza:•ályo.:t.ása 
ról, a földmi velési miniszter az állatorvosok ál 
lamositásáról készit javaslatot. Májusban tár 
gyalnak a delegácziók és a kvótabizottságok, 1 
utóbbiak határozatát még májusban a Házba · 
tárgyaltatni óhajtja a kormány. Arra fogna 
törekedni, hogy május második felében is tá 
gyaljon a Ház azokon a napokon, mikor a ké 
viselők a delegáczióban nincsenek".,..,~alV& 
(Helyt>slés.) hogy igy in ten zi ve k ihasznúlj ul<..t. 
rendelkezésre álló időt. (Helyeslés.} Ily módon 
programmot adván nemcsak a legközelebbi na· 
pokra, hanem körülbelül a nyárig, kéri a Hál 
szives hozzájárulását. (Általános helyeslés.)" ~ 

Az elnök : Hozzájárul a Ház? <lgf'n !) Esze-; 
rint a legközelebbi ülés holnap 10 órakor les& 
a miniszterelnök által javasolt napirenddel. AJ 
ülést bezárja. l 

ATk~~:~~:~.~~n. l 
Budapest, április 24. (Saját tud. táv~ 

A király május tizedikén Budapestre ér 
kezik. 

Halljuk !) A képviselöház az imént vette át a 
főrendiház átiratát, mely a költségvetés letár
gyalásáról szól; mihelyt ennek szentesitése 
megtörtént, az országgyülés harmadik üléssza
kát királyi kézirattal berekesztik s a negyedik 
ülésszakot megnyitják. E1·re vonatkozólag a .L..-~···q·~-~· ,1'1~ ... ~ •. -._ ...... _ .. - ... szóló a királynak olyan irányu elóterjeszoi.él't"'r ....... ..q,,., ... .,..~.....: 
tett, hogy a berekesztés csütörtökön, e hónap Bécs, április 24. (SajúL ~.·~rtúvir~:d"j 
26-án történjék, az uj ülésszak pedig jövő hét- _,., 
fón nyittassék meg. Holnapra javasolja, tüzzék Szögyény-1Uarich László nagykövet ma vi~ 1 

napirendre a kérvények még híttralevő sorjegy· szautazott Berlinbe. ~ 1 

zékének tárgyalását, azon ki v ül a kivül báró Peré~ 
nyi, Major és .Molnár János interpellácziójára fog 
felelni; továbbá az igazságügyminiszter felel zmes- Az osztrák képviselöház megnyitasa. 
kál interpellácziójára a namesztói vérvád dolgában Bécs, április 24. (Saj. tud. távirata' 
és a pénzügyminiszter felel több hozzá intézett A t , k k, · l"h' , · , o."' 
interpelláczióra, Hétfőn nyilik meg a IV. ülés- z osz ra epvise o az maJUS 8-an mvtr· 

szak, kedden lesz a Há?. ujjáalakulása, a jegy- nyílik. l 
zök, elnökök és bizottságok választása. Azután t 

megindultak a gyanusitások jobbra-balra. Ismét
lem szenzáczió volt a raj?., barátunk pedig gya
nutlanul élte világát. A sok kisirt arcz ugyan 
feltünt neki is, de nem tudta, hogy a kiontott 
könyek őt terhelik, söt azt se tudta még, hogy 
a rajz megjelent. Mikor átolvasta, kissé bosszan
kodott, de belenyugodott és nem gondolt rá 
többet. 

A kis város olvasó-körében délben szintén 
olvasták a megindító rajzot. X. Ugyvéd akadt 
rá legelöbb; csakhamar letette a pipáját is és 
ugy olvasta tovább látható megelégedéssel. Kol· 
legája, a prózai J. éppen akkor l_épett az olva· 
sóba, kipihenni a tarokk izgalmmt. 

- Olvasta a mai tárczát, kollega ur 1 
- Az árvákat 1 Hozzáfogtam, de olyan 

unalmas! 
- De csak olvassa el, érdekes dolgokat tud 

meg. Nemde, ismeri Pacnicskát? 
- Ugy-e, az a fiatal hivatalnok, a ki Sz .• 

ékhez jár 1 
- Az hát; csak azt mondom: annak is 

mAggyűlik a baja, az öreg v~szedelmes. ember. 
Olvassa csak! Addig nem szolok semm1t. 

J. szintén átolvasta a rajzot. Teringettét, ez 
mégis sok! Ki hitte volna, hogy a málészáju 
igy mer irni. A czélzás világos. 

Előttem mindig gyanus volt a Psenicska, 
figyelmeztettem is az öreget, de az komolyan 
veszi a legyesdést leánya körül. 

- Ugy-e mindjárt mondtam : ez csak tra
def;ztálás, de a czélzás igy is erős. Két árva a 
fővárosban - onnan jött ő is. A halvány ar
czu fogalmazó, persze azóta már előlépett, de 

azé1·t ráismeriink. Hát a szegény Sz. kisasszl 
nyok, nyugalmazott hivatalnok leányai? háttér· 
ben a csábitó főhadnagy ! Világosan az öregeklf 
czéloz, mert boszantja őt, hogy előtte P. főhad> 
nagy udvarolt Helénnek, még pedig több siker 
rel, mint ő. ....,J 

- Ugyan hadd lássam már én is - szóJ. 
közbe Beraner tanár - talán nem is ugy var 
az. En nem szeretem a tárczát, de ha anny 
beszélnek róla, magam is elolvasom. 

Az öreg átolvasta és kijelentette, ho~ · 
semmit sem lát benne, csak olyan laptöltelél 
milyet odalenn ezrivel gyártanak. Legfelje~ 
azt mondhatni, meleg, :'lrző szive van. :·:J Egyf> 
düli mellék gondolat benne: pártoljuk '' 
vákat. 

Gunyosan mosolyogtak az öreg együgyi.i 
gén, a ki se:-nmit sem lát benne, nem látj. 
durva czélzást, az író alávalóságát - és a i 
kézről-kézre járt tovább. Elol vasták még ol t 
nok is, kik a betütől irtóznak, mert plety~. 
sejtettek benne, mert mindnyájao elhittél 
hogy a fogalmazó tulajdonképen Psenicksa Illi 
ga, a szerencsétlen leányzó pedig szép He~ 
nájuk. :t 

Otthon ki-ki elmondta az irodalmi h irt aJt. 
jukomnak, az asszony tovább adta a cselM 
nek, a cselédek a mészárosnak, boltosnal 
igy jutott az egyházfi fülébe, a ki elmon~ 
a plébános urnak, végre másnap a püspi 
is tudta Psenicska esetét, a maga teljes vSJ 
ságában. 

A fenkölt poéta másnap proskribált eii 1 ~ 
volt, bár agiója a diákok szemében még ern , 

j 
·, taM z t l'ttfr'nt ;v....,. bts';a t · " z a· · r·ax 1 h ·::teeftt-
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1.900. április !5. 

A transzváli háború. 
- Az A r a d i Köz l ö·n y távirati értesülése. -

Arad, április 2,. 

Abban a vállalkozásban, mely Karriefontein 
megszállására vezetett, az angolok huzták is
mét a rövidebbet. Az angolok részéről két em
ber elesett és 19 megsebesült, köztük egy tiszt 
llalálosan. Azon ki v ül tizenegy ember eltünt. 

Tudósítónk jelentése nyomán a következő· 
ket irhatjuk : 

London, április 24. 

A Reuter-ügynökség jelenti a tabanehui 
.hur táborból 20-iki kelettel: Ma reggel De lJett 
tábornokhoz Jammersbergbe egy löveg-lövőszer
szállitmány érkezett. De Wett valamennyi 
ágyujának lövéseit a britt tábornak egy pont
jára irányítja. Egy angol ágyu elpusztult. 

London, április 24. 

Robert.r~ lord t.áviratozza Bloemfontein
ből tegnapi kelettel : Rutulle tábornok je
~nti, hogy 25 ember, a kik naplemente 
után az előőrsökhöz kiküldött kísérethez 
tartoznak, eltünt. Rundle tábornok támo
gatására kiküldtem a ll. badosztályt és 
két lovasdandárt. Ez a haderő Karriefon
teinbe érkezett anélkül, hogy utközben ko
moly ellentállásra bukkant volna. Pol'3ca
rew ezredes megszállta a Leanskopot, a 
honnan a burok puskák és lövőszerek 
hátrahagyásával sietve elvonultak. 

London, április 24. 

A Times-nak jelentik Lourenco-Marquezból 
tegnapi kelettel : Külföldi szakembereknek si
került Prelóriában ágyuöntő-mühelyt berP.n· 
dezniök, a melyben nagy ágyukat készítenek. 
Az első ágyut, a mely ebből a miihelyből ki· 
keriilt. lllli~ kiildték el Oranjéba, 

,.- -~- · · .... Lonaon,- április 24. 

Long földmivelésügyi miniszter tegnap 
Liverpoolban azt mondla, hogy a kormány a 
dél-afrikai háboru következtében elhatározta, 
lllogy a fiatal polgároknak megkönnyiti a fegy· 
verforgatás gyakorlását, .hogy majdan szükség 
Jdején több harczképP-s ember álljon rendel
~ezésére. A kormány elhatározta továbbá, hogy 
a segéderőket jövőre nagyobb figyelemben 
fogja részesíteni. 

ARADI KÖZLÖNY. 

London, április 24. 

Itt azt hiszik, hogy a hábotut ,gyorsan 
és sikeresen befejezik. A hurokat Wepener
ből ki fogják üzni. 
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az üdvözlést, mely valamennyi nyilatkozat 
között a legkedvesebb neki. Minden erejé
vel azon lesz, hogy végére siető életének utolsó 
napjaiban is, amennyire tőle telik. hasznosan 
szalgálhassa egyházát. (Éljenzés.) 

Áttértek ezután a napirendre. 
Az ev. ref. egyetemes konvent. Sass Béla konventi jegyző hírül adja, hogy 

·- Az A r a d i Köz 1 ö n y táv!ratt értesülése. - az erdélyi egyházterület az elhunyt Márkus Já-
Arad, Aprilis 24. nos helyére Sárkány Lajos drt. választotta meg 

Ma délelőtt 10 órakor kezdte meg két-há- a konvent világi póttagjává. 
rom napra terjedő tanácskozásait az ev. refor- Azután igazolták a megjelenteket, s elha
matusok egyetemes konventje Budapesten a tározták, hogy az egyházkerületekhez felhivást 
Lónyay-utczai ref. gymnazium disztermében. intéznek, válaszszák meg a konventi tagokat 
A tárgysorozat terjedelmes és néhány igen fon- az 190l-3. cziklusra, s megválasztásukról ez 
tos, országos értékü tárgyat ölel fel. év végéig tegyenek jelentést. 

A közalapi végrehajtó-bizottság jelentését 
A konventnek Tisza Kálmán a világi el- Kenessey Béla terjesztette elő. A jelentésből saj-

nök:·- ~u7 ~:rtala~, a legidő~e.bb 
8 
~üsp~k: tz nálattai konstatálja, hogy a közalap jövedelmei 

egy az1 e no e .. e ~n vanna · za~z ar~.y, évről-évre kevesbednek. 
A_~t~l Gábor, Ktss ~ron, fJart~k. ~yor~y pus-

1 
Feies István arra kéri a konventet, bivná 

pokok, Bánffy Dezso háro, Sztlagy~ Dezső, De· fel az egyházkerület.eket hogy lelkesedjék egy 
genfeld József gróf, Darányi Ignácz dr., Vay kissé a közala] ért Ber~áth Elemér Zsigmond 
Béla báró, Tisza István gróf, Vécsey Tamás, Sándor és György . Endre felszólalá;ai után a 
Bernáth Elemér debreczeni itélőtáblai elnök, konvent. abban állapodott meg hogy felhívja 
Bzilády Áron,_ Ba~ai Sándor, Kovács, Albert, az egyházkerületeket, tájékozta~sák magukat s 
Adám Andras, Dokus Ernő, Molnár Bela, Fe- tegyenek jelentést arról miféle intézkedéseket 
jes .István, Kenessey Béla, György Endre, Bartha tartanak szükf.:.égesnek 'a zsinati törvényben a 
LaJos stb. közalap kirovására, behajtására és felhasználá

Az eg~etemes gyülést Kun Bertalan szép sára nézve. Továbbá felhivja, nemcsak az egy-
fohásza nyitotta meg. házkerületeket és megyéket, hanem az egyes 

Ennek elhagaztával Tisza Kálmán szólalt egyházakat és Jelkészekét is annak figyelembe
meg. Nem megnyitó beszéddel akarja igénybe vételére, hogy a közalap nem az önérdek, hanem 
venni ö konvent figyelmét. Oly körülményt a hitbuzgóság kérdése. 
óhajt felemliteni, emelyet hallgatással mellőzni A közalap költségvetésének tárgyalása al
rosszul esnék. Ma telt el 50 éve annak, hogy kalmából Antal Gábor piispök azt az indit
elnöktársa, Ku.n Bertalan püspök, a konvent ványt teszi, hogy a végrehajtó-bizottságat uj 
egyházi elnöke, elfoglalta a miskolczi egyház kulcs megállapitá::oára utasítsák. A közalap jö· 
lelkipásztori állását. Kevés embernek adatott vedelmének növelésére czélszerünek tartaná. 
meg, egy egyházban félszázadon át miiködni, ha a jövedelmekből első sorban az egyes kerü- . 
s a ki megérte, annak rendkivüli tulajdonsá· letek, saját szükségleteik fedezésére visszatar· 
gakkal kell bírnia. De az egyház is megtisz- tanának bizonyos százalékot, s ne kellene az 
telve érezheti magát, hogy ily férfiut birhat. egész gyüjtést a konventnek beszolgáltatni, -
Inditványozza, adjon a konvént jegyzőkönyvé- Majd akkor, ha tudják a kerületek, hogy a 
ben hálát a gondviselésnek azért, hogy az egy· gyüjtések arányában első sorban ők maguk 
ház e vezérfia testi és lelki épségben ily hasz- részesednek, törekedni fognak a jövedelem sza-
szu életet ért, s kérjék a gondviselést, hogy poritására. _ 
az ősz püspök ismert ouzgalmával és köteles- Bzilágyi Dezső helyesli Antal Gábor eszmé
ségtudásával még sok jeles szolgálatot tehessen jét, de csak, mint eszmét, amely felell ma ha-
az egyháznak. tározni nem kellene. Igaz, hogy azzal, ha a 

Kun Bertalan néhány szóval megköszönte kerületeknek közvetlen érdekében állana a 
iiiiiiiiiíiiiiiiiiíiiiiíiiiiíiiiiíiiiiíiiiiíiiiiíiiiiiiiiiiiiiíiiiiiiiiiíiiiiíiii--.. iiíiiiiiiiiiíiiiiiiiiiiiliiíiiiíiiiiiiiiiiiiiíiiiiiiiiiiiiiiiíiiiiiiiiiiiiiiiiiilliiiiiiiiiíiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii közalap gyarapítása, a jövedelem bizonyára 

emelkednék, de ez a körülmény lohasztaná 
azt a tudatot, hogy a közalap első sorban az 
egyház egyetemének körében felmerült sziik- • 
ségletek fedezésére szolgál. Inditványa az, hogy 
Antal püspök indítványát adják ki az egyház
kerületeknek ·megfontolás végett a már előbb 
megállapitott kérdésekkel együt.t. A konvent ez 
értelemben határozott. 

kedett: modern Byrent láttak benne, már csak 
a sántikálás hiányzott. 

Az erkölcsi felháborodás első hullámai az 
"!'-rany kos" révében érték hősünket, me
~?s nagyságu rost&lyos társaságában, Jakub 
r"bédelt. Nyugodtan, jó étvágygyal, mint más
t.~r, nem is sejtve, miért nézik őt ma olyan 
~urcsa szemmel, de 6rezte, hogy ő a közfigye
ltem tárgya. 

Olvasták a tárczát, gondolta magában és 
D'l:ár most tudják, hogy több vagyok egyszerü 
hivatalnoknáL Brázda dr. joggyakornok, a nők 
!~<iveocze, morális kötelességét vélte teljesíte
~!· ha ő köt bele legelőbb. Oyüjtések az árvák 
.,zámára -=- olvasta fenhangon: P. R. 3 frt, S. 
t!· 2 frt, Névtelen 5 frt stb. - A patvarba, az 
~~ dt~vái szépen megtollasodnak, valósággal meg::e tk magukat. Nem örül nekik? Jakub csen
~esen . kinlódott tovább a rostélyossal, sót a 
flnenny!~e lehetett, barátságos mosolyra huzta 
~it szaJát, hiszen valóban örült, hogy az ő kez
~etMnyezésére gyüjtenek az árváknak. 

~özb; s~zony példát is vehetsz róla, - vágott 
~od ik klas tanár - mert Psen i cska gondos
iig ko apl ml ~a árváiról mielőtt megnősül, tP. pe· 

a n1 hagyod őket. 
lpir~ll ~~ erős vágás volt. Jakub fiile hegyéig 
~yal felu ·k: nem .~ly!ln nyugodt vérü, biz~ny
~t D gr1 és dorgo hangon kér magyaraza

. e nem tette azt. Mikor el pirult még le· 
~y~lte az utolsó falatot és csak aztán kérdezte 
~~tep sze~tmyen : n.Miról is van szó urak, nem 

em mue czéloznak" 1 

-

- Tárczájáról beszélünk, fiatal ember, kez
dé Stoklas tanár a maga jóságos hangján, mely
nek következményeitől annyira rettegnek a ne
bulók. 

- Tárczája merő gyanusitás, czélzás egy 
tisztelt család ellen. Ugy látszik, furcsán alkal
mazza "Greift nur hinein ins valle Menschen
leben" elvét, mert saját életéből merit. 

Psenicska ebből megértett mindent, de nem 
adta meg magát. Látta, hogy csak az agglegé
nyek asztaltársasága van körülötte, azért nyu· 
godtan kérdezte : 

- Tudja-e tanár ur, mi 8 különbség az 
altiszti rangok és az agglegények közt '? 

A tanár ur természt\tesen tud ta és bár 
nem látott a kérdésben összefüggést 8 táma· 
dással, örömmel adta meg a választ, mert 8 
szellemes kérdést saját termékeképen kolpor· 
tálta mindenütt. 

A - sarzlili előbb ezimzetes és csak az
után valóságos - az agglegény pedig meg
fordítva ... 

- No lássa. vágott közbe Psenicska, ezek 
csak czimzetes árvák. 

Harsogó kaczaj tört ki körülötte. - Tehát 
a valódiak még csak ezentul következnek. 

A társaság egyben felkerekedett és ott 
hagyta a bámuló Jakubot még mielőtt tisztáz
hatta volna magát. 

Főnöke kérelmére Psenicskát másnap sür
gősen áthelyezték. 

Nagy zarándoklat Rómába. 
- Ar. A r a d i K ö z l ö n y tAvirali tudósltAaa. -

Budapeat, llprilis 24 . 

A hajnali óráktól egészen délig rendkivül 
mozgalmas képet nyujtott ma a déli pályaud
var. Három hatalmas különvonat várta a za
rándokok csapatait, hogy az örök városba rö
pítse őket. 

Az első különvonat (III. osztályu) reggel 6 
óra 40 perczkor indult, a második (1. és n. 
osztályu) 8 óra 20 perczkor indult 8 hosszu ut· 
ra. Minden vonatot az utazási vállalatnak egy 
hivatalnoka és egy rendező pap kisért. Nem va· 
lamP-nnyi zarándok indult utnak a déli pályaud
varról. Számosan utközben csatlakoznak. 

Zichy Nándor gróf tegnap este családjával 
Rómába utazott s ott várja a zarándoklatot. 
Mint a Szent-István-Társulat világi elnöke át
nyujtja a társulat által felajánlott péterfillért a 

i , 

,. 



4 

pápának. Molnár János pápai prelátus, orsz. 
képviselő csütörtökön utazik Rómába. 

Az elsőnek 'elindult Ill. osztályu külön
vonaton utaztak el legtöbben. Lehettek vagy 
hatszázan. Nagyobbára szegény emberek, kik 
anyagilag megerőltették magukat, hogy részt
vegyenek a költséges utazásban. Legtöbben a 
polgári osztályból kerültek ki s az ország min
den vidékéről verődtek össze. Budapesti ember 
aránylag kevés volt. Feltünő nagy számmal 
voltak képviselve a bocskoros tótok, aki nem 
volt kabátos ember, vagy pap a zarándokok 
között, az bocskoros tót volt. A sok férfi között 
kitarkállott néhány öreg asszony, akik olvasót 
szoro.agattak ujjaik között. 

Nagy sirás-ri v ás támadt, mikor jelt adtak 
a felszállásra. A legtöbb zarándokot a rokon
sága kisérte Ki a vonathoz. Rövid áhitatos 
imába merültek az emberek, aztán felszáiltak 
a vonatra, mely egyenesen Rómába viszi őket. 

A 8 óra 20 perczkor indult különvonaton 
a vagyonosabb zarándokok utaztak. Számosan 
magukkal vitték feleségeiket s egy-két család
tagjukat is. Ezek között már jóval több volt 
a fővárosi, mint a lll. osztályu vonaton. Velük 
ment a budapesti papnöveide száz és egynehány 
növendéke is. 

~:~oooo-- Utólsónak indult el az a vonat, mely az 
.i 
i 
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'i 

i 
l 

l' 

: . l 
l i 

előkelőségeket vitte. Püspökök, kanonokok, es
peresek, plébánosok, mágnások és nLágnás
asszonyok. A csupa szalonkocsiból álló külön
vonat olyan hatást tett, mintha egy királyi ud
var számára állitották volna össze. 

Ez utólsó vonattal utazott öt főpap: Des
sewff'y, Bende, Majláth püspökök, Fehér Ipoly 
pannonhalmi főapát és Ralbik Cziprián szent
b~nedekrendi apát. Rajtuk kivül számos fő-
rangu ur és hölg~, köztük Cziráky Józsefné, 
gróf Pallavicini Edéné, Bohenlohe herczegnő és 
mások. 

A zarándoklatban 135.9 ember vesz részt. 
Az első vonat szerdán este 9 órakor, a máso
dik 10-kor és a harmadik ll-kor érkezik 
Rómába. 

SZINHÁZ ÉS IRODALOM. 
A szinház müsora : 

Szerda: E g y s z e g é n y if j ú t ö r t é n e t e, 8zin-
mü. (Páros bérlet.) 

Csütörtök: K a p i t A n y k i s a 8 8 z o n y. vlgJáték. 
Péntek: Ka p i t á n y kisass z o n.y. vigjáték. 
Szombat: K as z á r n y á b a n, bo hozat. 
Vasárnap: Délután: A kornevill.ei harangok, 

oper11tte. Este: Kas z á r n y á b a n. bo hozat. 

* Az ember tragédiája jutott az idei párat
lan számu bérlCiknek, mint utolsó darah. Ugy 
látszik, hogy a darabnak kiválasztásánál az 
igazgatóságn~k az Ur ~ég~ő sza~a, a~ta az 
impulzust. Mmtha a szmhazvezetoseg 1s ezt 
akarta volna mondani: Közönség bérelj tovább 
és bizva bizzál ! 

A páratlan közönség bizonyára meg is 
sziveli ezt a szózatot. A mai előadásra E=zép 
számban jelent meg az ifjuság is és jól esett 
látni, hogy miként tud ez lelkesedni Madách 
örökéletü müvének szépségein. Tüntetés is volt 
ma a szinházban. Harmath Józsát, szinházunk 
kedves naiváját ünnepelték és nagyszámu tisz
telői viszonozni óhajtották egy kis figyelemmel 
azokat az élvezetes perczeket, melyeket a ked
ves szinésznő kitünő játékával a közönségnek 
a tél folyamán szerzett. Harmath Józsa tény
leg megérdemelte a két szép virágcsokrot és 
azok egyikén azt a kis levélkét, drága kis le
vélkét, melybe 700 korona volt puhán bele 
helyezve. A közönség generózusan mutatta 

-~-meg, hogy tud lelkesedni az igaz, a valódi mü
vésznő iránt és bebizonyította, hogy nem ma
rad hidegen, ha a szinész · becsületes iparko
dássat komolyan felel meg magasztos és szép 
hivatásának. Harmath Józsa pedig valahányszor 
a szinpadra lépett, mindenkor ezen iparkodás-
nak adta szép jelét. , 

Angyal Ilus mint Eva minden egyes kép-
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ben méltó volt elődjéhez és ott, h9l a drámai 
erő lüktet, erőteljes is volt játéka. Adám Palá· 
gyi volt; nála némely kor tulságosan emelkedett 
a hang, ugy, hogy annak fokozása mán alig 
volt képzelhető. Valamivel kevesebb hév és erő 
inkább lett volna helyén. Gáthy Lucziferje ma 
jó volt, közelebb hozott bennünket a költemény 
eme remek alakjához. 

. * Az utolsó bérlet-előadás holnap, szerdán 
ec;te lesz. Egy szegény ifju története kerül 
szinre a czimszerepben Palágyi LajossaL Mar
gitot Angyal Ilka játsza. A többi nagyobb sze
replő László Gyula, Bács Károly, Mezey Péter, 
Bácsné, Kalor.sa Róza, Tolnainé, Harmath Józsa, 
Gáthy X. és Hegyessi Gyula. 

* A kapitány-kisasszony énekos vigjáték 
próbái naponkint folynak. Csütörtökön kerül 
bemutatÓI'a a mulatságos darab, melyben a 
czimszerepet Parlagi Kornélia játsza. Kivüle 
r~sztvesznek az előadásban Angyal Ilka, Pa
lágyi Lajos, Fenyéri Mór, Tolnainé és Andorfy 
Péter. 

* ,.Csak egy szép lány van a világon.'' Ke
rek harmincz esztendeje annak, hogy Szentirmay 
Elemér "Csak egy szép lány van a világon" 
czimü dalát megírta. Azóta:'nemcsak ország
szerte, hanem az egész müvelt világon elter
jedt e fülbemászó, kedves dal, amely mellett 
még ma is mulatnak a jóked v ü emberP-k. 
Szentirmay Elemér e hóban érte meg a dalá
nak harminczéves jubileumát. Ez alkalommal a 
jeles dalköltöt nagyobb ováczióban részesitet
ték Budapesten. A képes lapok arczképét és e 
hires dalának kottáját . közöltP.k és meleg elis
meréssel emlékeztek meg a népszerü dal szer
zőjéről. AZ ünnepelt számos üdvözlő sürgönyt 
kapott, még külföldről is. Legközelebb szinre 
kerül az aradi szinházban A kaszárnyában czi
mü darab, melyhez szintén Szentirmay irta a 
zenét franczia stilben. 

* Honi ipar. A második száma jelent meg 
a Honi ipar czimü folyóiratnak, melynek tar
talma ujra érdekes ~s e mellett szép szelgála
tot tesz annak az eszmének, melyet czimében 
visel. Szerkesztői Lord Albert és 8ugár Ottó 
változatosan állitották ÖRRZe !apjukat, mely sok 
mcgszivlelni való és h_asznos ~ol_got hoz élv_~ze
tes formában az olvaso tudomasara. A folyotrat 
havonta kétszer jP-len meg s előfizetési ára fél 
évre 5 korona. Szerkesztősége és kiadóhivatala 
Budapesten a Royal-szállóban van. 

Kártyázó uralkodók. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, április 24. 

Mikor uralkodók utra kelnek, hogy a vellik 
békés egyetértésben álló királyi barátjaikat meg
látogassák, mindJárt megindulnak a minden 
kákán csomót kereső politikusok között a talál
gatások, hogy vajjon milyen világfelforgató, vagy 
trónokat megingató események szülöje lesz az 
a vizit. 

És mig ők a rejtett okok után kutatnak, 
fejüket törve a nagy problémán, addig kisül, 
hogy az uralkodói vizit, csak olyan ártatlan ba
ráti találkozó volt, mint amilyen közönséges 
polgárembernél nap-nap után meg szokott esni. 

Igy emlékezetes még, hogy Erzsébet királyné 
halálát megelőzőleg Vilmos császár gyakrabban 
utazott Bécsbe és pedig nem egys:t.er akként, 
hogy a legjobb szimatu politikusok sem találták 
ki a látogatás okát. 

Ferencz József királyunk berlini utja alkal
mából érdekesen eleveniti fel e látogatásokat a 
londoni "Morning Post" : 

A két uralkodó - irja nevezett lap -- nem 
azért találkozik ezuttal Berlinben, hogy esetle
ges differencziákat egyenlitsen ki egymással. 
Szó sincs róla. Megértik ők llaY egymást, mint 
testvér a testvért. Hogy miért vizitelnek hát 1 
Lehet, hogy oly okokból, mint amilyenekből egy
szer Vilmos császár volt a királynál. 

Megtörtént, hogy Vilmos császár Erzsébet 
királyné halálát megelőzőleg többször volt 
Bécsben, mely látogatások főleg az idegen dip-

lD '' ~ 

AQU ' *-4 . ,_ !MSAij@ 4M4 
i 0.41jj :z 

HIOO. április tó. 

Jomatáknak okoztak nem csekély fejtörést ~ 

szült közöttük képtelennél képtelenebb kombi· 
nácziókat. 

- És mit gondolnak - irja a Morning 
Post - mit csinált együtt a két uralkodó 'l .•. 
... Kártyázott. Jó lesz - irja e lap - ha a 
prófétai ihletségtől megszállott politikusok visz· 
sza emlékeznek a mostani berlini ut alkalmá· 
val a bécsi kedélyes kártya pártira. 

"' 
Berlinben a kiril.ly látogatása alkalmával 

mint nekünk jelentik - a brandenburgi ka· 
pu mellett diadalkaput állitanak fel, a branden· 
burgi kapuval egy stylben. 

A párisi téren csupán egy tribünt állltanal! 
fel, melyen csak is Berlin városának méltósá· 
gai foglalhatnak helyet. 

A berlini magyarok és osztrákok küldött. 
ségileg tisztelegtek ma a főpolgármesternél 

arra kérve őt, hogy a király megérkezéséné: 
felállitandó sorfalban nekik is jelöljene~f}.: 
lyet. A polgármester megigél'te, hogy c~ üg,;· 
ben Windheim rendőrfőnökkel tárgyalni fog. 

Az ünnepségek fénypontját a zenés taka· 
rodó és fáklyásmenet fogja képezni, melyen ll 

Berlinben állomásozó katonák vesznek részt. A 
zenét az összes katonabandák fogják ez aJka· 
lommal szolgáltatni. 

T ű z a b u d a p e st i t ö z s d é n. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, Aprilis 2,. 
Óriási veszedelem hire terjedt el ma délbell 

a fővárosban. Mindenfelé dZt bef'lzélték, hogy 1 

tőzsde ~g. A rémhírt igazolták a veszedelme~ 

gyorsasággal robogó tüzoltó kocsik, a száguld~ 
lovasrendőrök és ~.tőzsde irányába siető gyalo
gos rendör csoport.' ·A 'ftlv--..· 1 · '! 
jos világában nagy znvarod<<><t. í<k.:t·lt du a~ 
log s a nép óriási tömegekben rohant a tőzsd 
palota elé. 

Itt csakugyan nagy volt a veszély, bár k' 
vülről nem sokat lehetett látni. miután a palo 
belső részeiben égett. A tüznek sebesültje · 
van egy tűzoltó személyében, ki sulyos zuzó 
sokkal és égési sebekkel fekszik a kórházban. E 
társa is halálos veszedelem előtt állott, de me 
menekült. Könnyen megeshetett volna különbe 
hogy több száz ember esik áldozatul a tüzne 
Ezek a tőzsde nagy csarnokának látogatói v 
tak, kik, ha még csak egy perczig késnek 
menekiHéssel, rájuk szakad a menyezet. E 
volt aradi ember, Naszády Béla rendőrfogalma 
Urittette ki idejekorán a termet s vette elejé 
be nem látható szerencsétlenségnek. 

A nagy tüz részleteiről tudósítónk a köv 
kezőket táviratozza: 

A tüz keletkezése. 
A Mária Valéria-utcza 12. számu 

hol a börze helyiségei vannak, néhány pe 
czel fél 12 óra előtt, Herzmann Károlynakj 
Lloyd-kávéház tulajdonosának második emeli 
lakása előtt huzódó folyosón füstöt vettek és 
a cselédek. Lángot nem lehetett látni, csu 
sürü füstöt, mely a folyosó burkolatát ké 
márvány koczkák alól nyomult elő. Nyom 
locsolni kezdték a. márványt s telefonon ér· 
tették a tüzőrséget. 

Csakhamar megjelent az V-ik, VI-ik k 
leti és a központi tüzőrség Breier Szilárd · 
téséveL Ez idő alatt a szomszéd házból 
kéményseprők felbontották a padozatot, 
alatt a beépített gerendák lassu tüzzel, ó 
füstöt terjesztve, égtek. 

Több sz'z embe• életveszél~b 
A rendőrség részéről Naszády Béla r 

fogalmazó ért elsőnek a tőzsdébe s gy 
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intézkedett, hogy az égő g~rendázat alatti érték
tőzsde óriási csarnoka, melybe több ezer ember 
fér s m~ly most is tele volt látogatóval, kiiirül
jön. Attól ]ehetett félni, hogy a gerendá7.at, 
mely erősen robogott bel~ a lehulló vakolat pat
togásába, leszakad. Egyben bezárták az első 
emeleten levő gabonacsarnokot is. 

A nagy csarnok kiürittetése éppen idején 
történt, mert még ki se rohanhattak a bennlé
vők mind a teremből, mikor a menyezet óríási 
robajjal leszakadt és nagy tömegben omlott le 
a tiizben álló gerenda és törmellék. 

A beszakadás a terem nagy csillárja mel
lett történt és csoda, hogy a csillár nem zuhant 

~ te. Ez esetben talán még a csarnok padozata 
is beomlik és a földszint menyezete is be
szakad. 

A tüz sebesültje. 
Mikor a mt>nyezet lezuhant, látták, hogy 

az égő gerendákkal együtt egy emberi test is 
esi/c lefelé. Többen oda rohantak P.s a romok 

~~~o.::'iót' ~BIIezWtódott, összeperzselt tüzoltót huz
tak ki. Bor.rws Mihály volt ez, ki alatt az át
égett gerendázat leszakadt. 

Borzasztó jelenet volt, mikor fenn a magas 
csarnok menyezetén egy embert vettek észre, 
ki egy üszkös gerendába fogódzva lógott a leveg6-
ben. Ez Forgó János nevü tűzoltó volt, ki ha
sonlóképen járt mint Borsos, de szereneséjére 
esés közben megkapaszkodott. Társai azután 
megmentették. 

Borsos iszonyuan összezuzódott. Kezét, lá
bát összetörte, ajkát pedig erősen beharapta. 

~ Égési sebei jelentéktelenek, de valószinűleg 
sulyos belső sérüléseket sze n vedett. 

'f 
! Márton Sándor dr. tőzsde-orvos nyujtotta 

neki az első segélyt, azután a Löbl dr. veze
tése alatt megjelent mentők kórházba szálli· 
tották, hol. Rt>czey tanár osztályában helyez-

~ ........ __...~"··:··'·-~ 
Az oltáa. 

Eközben óriási tömeg verődött össze a 
tőzsde épületp, előtt, de a kiáramló füstön kivül 
egyebet senki sem látott. ' 

.A rendőrség is megérkezett. Likl Géza 
főfelügyelő és Bota Dezső kapitány vezetése 
alatt husz lovas és ötven gyalogos rendőr je· 
lent meg. 

Benn az udvaron három gőz-szivattyu on
totta a vizAt. A víz teljesen ellP-pte az égő pa
dozatot és erős sugárban zuhogott be a besza
kadt menyezeten át a tőzsde csarnokába. 

Ujabb veszedelmet jelentett a meglévő me
nyezet meggörbülése, melyet igen könnyen le
ránthatott volna a nehéz csillár. Ekkor azután 
leszakad az első erndet padozata is. Ezért azon 
igyekeztek, hogy arról minden terhet elhord-
janak. Még a csarnokban magasan álló vizet is 
el\apáto1t.ák. 

A tüz délután 1 órakor még javában égett, 
mikor megjelent Schmidt építési szakértő a ha
t.ósag többi kiküldöttével, hogy a tüz okát 
megállapitsák. A veszedelem, vagy a kéményben 
keletkezett, vagy pedig, ami valószinühbnek 
látszik, egy hiányosan elszigetelt villamos t'ezeték 
okozta azt s azután lappangva terjedt. 

A tüzet délután 3 órakor sikerült teljesen 
lokalizálni. A. kár köt·ülbelül 20-25,000 forint. 

A jószivü börziánerek. 
· Szépen hálálták meg a börziánerek a tüz 
sebesültjének a kórházban fekvő Boros Mi· 
h,álynak önfeiáldozó munkáját, melylyel az ol-
tasban ré~;zt vett. Gyűjtést inditottak s egy óra 
alatt 1000 forintot szedtek össze az ő és csa
ládja számára. 

Erről az oldalukról kiilönben ismeretesek a 
· börze emberei, kik az eféle adakozások alk!tl
·. mával nagy bőkeziiséggel rakják össze a pénzt. 

,, 
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Részben jószivüségből, részben hivalkodásból 
történik ez náluk, de akárhogy, akár mint is, 
ebben az esetben érdemes helyre jutottak a 
százasok. 

Eltünt ügyvédsegéd. 
- A:!. A r a d i K ö z l ö n y tudósitójálól. -

Arad, április 24. 

8P.unik ()yula aradi ügyvédi irnokról alig
alig tud vnfaki, ,Ie az ügyvédi R bírósági kö
rökben kevesPn akadnak, kik lzé umt ne is
mernék. Pedig ez a kettő egyazon személy 
neve, de a furcsa hangzásu Seunik helyett in
kább csak Izé urnak hivta mindenki e história 
hősét. 

Izé ur, ki egyik ügyvédi irodában kezelte 
a kopir-könyvet s ragasztotta a bélyeget a bo
ritékokra, a szet·elem ulján jutott oda, hogy 
családi nevén is ismeretes lesz. De most, hogy 
a neve ismeretes. nem szólithatja ezen senki. 
itt Aradon, mert Beunik nyomtalanul eltünt. 

Izé ur, kinek fő ismertető jele, feltünően 
hosszu, lelógó szőke bajusza volt, szerelmi Mgényt 
kezdett egy 16 éves, szép leánynyal. A hosszu 
bajuszos lovagnak felesége is volt, de ezt a néki 
kellemetlen körülményt eltagadta a leány előtt 
és házasságot igért neki. Sokat volt együtt a 
leánynyal, miről valahogyan tudomást szerzett 
a felesége is és elhatározta, hogy a regénynek 
végét ~zakitja. 

ti..rre jó alkalom kioálkQ+ott, mikor a na-
pokban Seunik kedvesével a sz rt 
menni. Karonfogvást haladtak alkonyat táj 
az aszfalton, mikor egyszerre csak elc'Jtermett a 
feleség s közéjük rontott. Oriási botrányt csapva 
esett neki az nsszony az urának, meg a leány
nak is. Ez egyszeriben átlátta, hogy házassá
got igérő szerelmcse őt csunyán becsapta, mert 
ime itt az élete párja a fergeteg képü, szitko
zódó asszony személyében. 

A szerelmesek erre elváltak s Seu'll.ile az6ta 
nem láthat6 .Aradon : eltünt, senki sem tudja 
hová. Az ügyvédi irodában, hol alkalmazva 
volt, sem tudnak felőle semmit s az utána való 
nyomozás hiába való . 

A hosszu bajuszos Izé ur ki.ilön brn ig t.: n 
érdekes alak volt. Bajuszáll kivül az volt-.....", 
másik nevezetessége, hogy a cziga.retta dohá
nyát mindig Egyptomból hozatta. Fő szenvedélye 
- a szerelmen kivül - az als6s volt s arany
nyal sem lehetett volna arra csábítani, hogy 
mást is játszék Az alsóst azután nem közön
séges módon játszotta, néha egész kis vagyont 
nyert, máskor meg nagy összeget vesztett Egy 
szóval a közép mértéket és a közönségest 
nem szerette, sem a kártyában, sem a szere· 
lemben. 

SPORT. 
· + Az aradi korcsolyázó-egylet választmá

nya ma délben a kaszinó helyiségében Tedeschi 
Vi~tor igazgató elnöklésa mellett ülést tartott.. 
Az elnök jelentette, hogy a pénztár állománya 
jelenleg 3825 frt 36 kr, mely összegben nincs 
benne a kis-köruti faház ára, melyet a választ
mány megbízásából 150 frtért adott el. Te
deschi igazgató jelentése után a polgári nő
egylet azon kérését, hogy az egylet a város
ligeti tavat és csolnakokat a junius 3-án ren· 
dezendö ligeti ünnepélyére díjtalanul engedje 
át, a választmány teljesítette. Az Aradon leg
közelebb meginduló Magya,· Sport Élet czimü 
sport-lap támogatására a választmány negyed
évenkint fizetendő 10-10 forintot szavazott 
meg. Ezután a kincstárral folytatott per állá· 
sáról referált az elnök, mely pör tízesztendeje 
folyik már. Az ügyek jelenleg ugy állanak, 
hogy szakértők fognak arról véleményt adni, 

vajjon a tó mentén ásott · 'ebb csatornit 
volt-e valóban oka annak, lio~ a · vize el
apadt. Végül több oldalról felme~ ón ·t,4sn,•k 
eleget teendő, a választmány elhata~zla, ho~y 
a korcsolya épiilet közelében telket fog vás~i~ 
rolni lawn-tennis grandok felállitásárit Az ül~
sen jelen voltak: Tedeschi Viktor, B~ros Vida, 
Boros Iván, Őry Aladár, Nachtnébel Üdön Á,: • 
Parecz Béla. ""'-

., 
Borzalmas jelenet egy kórházL~~• .. 

- Az A r a d l K ö z l ö n y tá viratl értesülése. -:
Arad, április ?4_ 

Hátborzongató dolgot telegrafálnak Po
zsonyból. 

A pozsonyi kórházban napok ótr' sul}0'l 
betegen fekszik Sehindter János lakatos r:;._-g,\d. 
Egy veszélyes ·b~ kövf't.kt>:r.tebe.·n ha. 
lálos operáczió előtt úHott ~ hf·~:z~ 
szas --tanakodás után hatál·o1.tá~ hogy a 
lakatos segéd testét felnyitják és a daga.nat,;1, 
felvágják. ""-.. 

A mütét, !Helyhez az orvosok nem SQk ro· 
ményt füztek, szerencsésen sikerült és rn:~r t:g)·. 

látszott, hogy Behindtert megtarthatjak az 
életnek. 

1Ia kora re .. gel azonba etegen n;;~!Y 
láz vett ugrott az ágyllnl, k0-
rülfutott a kórteremben és törni-zumi akart 
mindent, mi kez~::ügyébe esett. , 

Az ügyeletes ápoló, látva az őrj~ngö büt.:~~ 
önkivUlcti állapmá~tön orvosért· I(,b.ant. 

e az orvos a·kól'tere.mbe,.-mikor a 
szerencséllen luz e . r. oz két. 
öklével betörte annak üvegtáblái , üh· 
lakon kiugorjék. 

A veszedelem pillanatában az orvo~ ~~ b~

teghez ugrott, megkapta nadrágszíjját e" ta•·· 
totta a levegóben két emeletnyi magasság;'é"'· 

A nadrágszij azonban. nem ntrth::~.wt. k; 

a sulyos terhet, elszakadt és a beteg lestJ.hani :L 

k6rluiz körüli kerités léczeire, mely ·"Ngy. .·· fdn,lpJ.r
salta, hogy a hegyes kar6k a hasán 714entek os ü 
a hátán jöttek ki. 

A borzalmas látványna_K.i~Ake~t~:~ k tSl.D'J.i, ·: 
akik mirl0n az ~1~~ rfmülxWil JAA.gukl.;.: ;, t'Cr· '" . ..., 
tek', ~@gllSfl!gPf;: §IPifi<k :1 ::;wn;ucsétlen bl.·ter:· 
nek, de már későn, mert nehány per .... t. ~dí:tt 

meg halt. ..··r·~ 

A V észi-K.óblfHI-tn!!Imi~ ··' 
~if';\~i~"m" 

... -». -Arad, n:r-riJis ~4,. 

A Bullapesti Napló és a. Magj'tlr 8!.'6 
között támadt konfliktust ~zben .... :t:l~t·-~~~ ·'_ : 
ték a mai nap folyamán. ,Azér~nk n;~z-, · 
ben, mert ma Vl~~zi József rés Koöer l'n- ·, 
más verekedtek meg csupán, mlg . a .-:r. 
Pályi Edével való mérközéfl V~zi ~;;·~"''~'"· ,
sülése miatt bizonyt.:1.lan időre ·~eJ l.J.:i,!i;i..'"/,: ~ 

' .;;.; " . ·-:',. 

tatott. l ,. · · -- ,.. · 
Vészi József orsz. képvu:~elő d_v:tl:n:-': 

leg tegnap Hentaller Lajos ors kt:~!V.·!~'i'-'. 
és Márkus József által provo t.att~~ .1 o!.:lt. 
Ede dr.-t, a Magyar Szó sz ·~SZ!(J''t, ~~~ 
lióh01 Tamást, ennek fóm :~~t.J ~ .... • 
és Kóbor Kenedy Gé .;zerlreszt•A 1

';'-' 

Kézdi-liovách Lászlót nevr.t.ték meg St:~u
dekül. A segédek tegna,_~ est~ ~ll..~~:.~k '"' 
és két, harczképtelen?-igt& Vlvamly:. P~~I J
párbajban, teljes i>andazszsay á. .. ,q •. _id-
tak meg. , . ., o> ~-. 1 ., ,~Lt 

Az első párbaj hatándc)et ~~~ 'c_,~,-~~:: 
10 órára tüztrk ki, a masodtkA~. "b·'?.IJ~ . 

József esetleges sértetlenfltg~ ~ka•'-'-1~ 
este 8 órn.kor vivták volr.d. ,m~g. . · · 

A P>~-~-fél0 vivoterc~nea •b:• 
délelőtt o/> .!JI' volt az ~Q .. C i ""·'. 

\ . 
·~ 

,e&...t,.-..--..&,......zt: ... ~ ..... i 
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~------------------~------------~--------r---------------~-----, 
· Vészi József <58 Kúbor Tamás vivtak egy- Sandmann Emil, Krawehl Ágost, Schoedler Fe- zim·ak és alázAtos árendás embt'rek. Aki Szent- ~ 

, l rencz, lovag Anffenberg Móricz, Lehmann Vin- györgykor rakosgatta be a czókmókját valami haj· ; 
massa . , , d d h · A szokásos békitési kisedetek utan eze aradi an árparancsnok, Sc reiber Viktor, !ékba, Szent Mihály előtt nem vihette el onnan. De ; 
Hentaller · jos orsz. képviselő, a vezető Schikovsky Károly, Kummer Henrik, Dragani az igazi tavasz, meg az igazi ósz idejét is a két ! 
seaéd ö ·· ceresztette az ellenfeleket. Négy- Alfonz, Groh Oszvald, Nitsebe Viktor, Picker szenttel jAlazték hajdanán. Bizony manap mindössze 
sz~r . ·aptak össze. Az első háromban Károly, Longard Gyula, V ri vitsch Ottokár, Zel- annyi maradt fönn ebból a mi számunkra, hogy ' 
mindketten több lapos vágást és karczo- ler Alajos és Haas Ottokár. mától kezdve nyolcz órakor kondul meg az esti ha- ; 
lást szenvedtck. _ Kazánrobbanás egy hadihajón. A rang s a hajnati négykor. És igy tart ez Szent • 

A negyedik összecsapásnál azonban Szeham nevü török torpedonaszád ma a Mihály napjáig, amikor azután csak ujra hét órakor : 
Kóbor -Tamás a jobb homlokára kapott eg!f veiruti kikötőben kazánrobbanás követ- este, meg öt órakor reggel huzzák meg a harang : 
3 cmres éles vágdst, Veszi József pedig egy kcztébcn elsülyedt és a hajón volt öt tiszt kötelét · · ~ 
ugyancsak 3 cm. hosszu vágást kapott a es 25 legény elpusztult. Egyedül 1lfuhedil - A városok és az állam. Több izben fog- ; 
jobb homlokára és egy Mrsebet az orrám. egy közel álló hajó parancsnoka, ki a lalkozott Amdvárosa azzal az ügyg-yel, hogy a ~ 

, , · t t 'k városok által az állam javára végzett munká· j 
Erre a segedek a parbajt beszím et e · robbanás alkalmával a fedélzeten volt, kért az állam megfelelő anyagi kárpótlást nyujt.....,. 

Az orvosok bekötözték sebeiket, mire az menekült meg. A többiek részint a vizbe son. Most Debreczen küldötte meg ilyen szt>l.: 1 
ellenfelek kibékülve távoztak. fultak, részint a kazánrobbanás áldozatai lemü közgyűlési határozatát pártolás végett. ) 

Vészi sebesülése következtében a dr. lettek. - Tragédia a pályaudvaron. A budapesti j 
Pályival ~~aló kardpárhajt Plhalas~ották. _ Épitési tervpályázatok Aradon. Az aradi ferenczvárosi pályaudvaron ma éjjel ll órakor 

Vé.;~~ :2~ ~ ~Klovagias méroök- és épitész-egylet figyelemreméltó egy borzasztóan összeroncsolt női hullát talál-
ügye G. ~ton nyert befejezPRt. A átiratot intézett a városhoz. Felszóltja ebben, tak a vasuti vágányok k\izött. A Pá.liilud varon ' 
B. N. "t't'fr1ap l'Cprodukált "válasz"-ából ki- hogy a jövőben nagyobb épitkezések alkalmá- alkalmazott munkások Tó.~zögi Rozáliára. ~
folyólag ugyanis Singer Arthur a "Buda- val hirdessen a város pál.yázatot s a pályater- lyaudvar kantinosimak cselédjére ismertek J",í~ ... 
pester Abendblatt" szerkesztője is provo- vek elbirúlúsúnúl a mtírnük- és épitész-egylet ne. A szerencsétlen leányou három vonat ment 
káltatta. V ész it, ki Szel"cdai Leo t és Ha- szahél~ményét is hallgassák meg. Ez az atirat keresztül. A napokban levelet kapott hazulról, 
lom Józsefet nevezte meg segédeiül. Sin- mindenesetre érdemes eszmét vet felszinre, melyben értesiti az édesanyja, hogy jöjjön haza, 

· ~ ger· ~(:~~dd Sós Brla dr. és Szász József mel,rnrk meg\'alósulása csak elősegitené a ne- mert régi kedvese megkérte a kezét. Ez a jó 
az előbbiel(}[el 0gyütt az. ügyc.t. ... ~JlÖS mes verseny folytán az építészet fejlödését. hir ke1·gette a halálba a leányt, aki nem vá
magyarázatokk'l!__fl'jr>zt6k hl'. _ Nyugalmazott miniszteri tanácsos. A hi· gyódott édes anyja és szeretője elé kerülni 

vatalos lap mai száma közli, hogy a király többti, mert - néhány hónap óta anyának 
Landan Gusztáv kereskedelemügyi minisztedunü érezte magát. HIREK. miniszteri tanácsosnak és törvényes ut<Jdainak, - A reáliskola önképzökörének ünnepélye. 
nevezettnek saját kérésére állandó nyugalomba A l d' 1 l' k k 

'~1.2!5-Ju:a,WY._."..IIW'Itttr l~>tt hcl.yez.ése alkalmából, sok évi hii és buzgó yczl'um Iszterm e, me y a. rea Js tá ön ~ép-
Lajos lovag, tánil.l~~ agy, a V!J. hnrltc:;L va· szolgálata elismeréseü!, a magyal' nenwsséget zőköri ünnepélyének szinhel;ye volt, zsufolásig 
rancsno Plut.l.~.ouLt., hogy a hadtest terü- a "nyir;jesi" elöné·;vel dijmE>ntesen adományozta megtelt vasárnap díszes és előkelő közönség· 
letén állo~& csapatok felett szemlét tart- és egyidcjüleg nwgengedte, hogy családnevü- gel. Pontban 10 órakor nyitotta meg Austerweil 
son. A hadtestparancsnok a hivatalos körütjá- ket "Létay"-ra átváltoztassák. Géza, a kör elnöke, az ünnepélyt. 1\lindjárt 
ban közelébb Aradra érkezik s itt pár napot - Lónyai Elemér gróf és neje Rómában. az első zeneszárr.on, potpourri a "Zampa" ope-
fog tölteni. Rómából táviratozzák, hogy a gróf Lónyay-pár rából, melyet Péterffy Ákos és Austem;P.il Géza : 

_ ló.Jlyayék_az....aruH!LJ<Jrálynönél. Lónyay tegnap odaérkezett és a legszigorubb inkog- adtak e\ö,.zaja&:~~•!*~ .... Nagyon tPfszett · 
Elemér gróf és neje Stefánia ma Rómában nitóban a Bristol-fogadóha szállt. a hol n má- Rosenberg Manó szavnlnhl~7l{f'"~.,., .. ,"""' 4\ilillrr.: 

So(il.k enl"ICtl'll ''"t'·eK l·1k:lst A g1·o'ft' 1'';1. ('"Y ,, HoJn'Ú1!.YM" adta r Iti iU:l'll e'• t·• ••!Jlle" hangsu-időz tek, a hol a pápa kihallgatáson fogadta · '' · - " ' ' '· · " .., "- " "'"' " 
őket. Ola~országból Angliába utaznak, a hol ·társalgó hölgy és három inas kiséretében uta- lyozással, érzelmesen, de minden ál pathosz nél 
_ az Angál királynő megilivására _ az egész zik. Lónyay grófné tegnap gróf Reverterát, kül. E szavalat után DWersdorf Esd ur Quartett
nyarat tOkeni fogják. Csak angliai tartózkodá- Ausztria-:t\Iagyarország vatikáni nagykövetét jét adták elö lJörre Jenő, Kutányi Sándor, 

1-.::-: -..--..:)suk !!tán ~~ ~i~~?:ll Magyarországra. fogadta és ma férjével a Vatikánban volt, ahol Husserl Dániel és Ditrickstein Viktor. A fiatal 
_ Vilmo:; cc:; 1 0ifP g k 11 WeintZtr··'1111wW,_i!)pi'+~ .. IIW.!: ~·~s~z:!á:_r1mazásának megfelelő tisztelettel zenészek nagyon meg lehetnek elégedve a ha 

d k d l t -i'CY~ · 111 · li i fng:trl t:; . volt trónBrökösné nem tesz l áto- tá..'isal, me ly et ezzel a szaba to san és érzésse 
e es O go je 'ne ngj-112 ; t-.W.~ y s:t.e· f d 1..! ]" d 

rint a Németországban tennett Lex-Heintzének gatásokat és csak kevés embert oga . •v a e oa ott zeneszámmal elértek. Rip van Winkl 
maga a f\é,111)t császár is ellensége. A dolog egy reggel a városban kocsíkázott. Hir szerint mondáját olvasta fel ezután Austerweil Géz 
album u , .-- t napvil(tgra, melyet a csá- a pápa meg fogja kísérelni a kibékitést a g1·6fné amit Washington Irving után forditott és do 
szár Roh.t..liJ k.1nr', . , album- és atyja közt. gozott át. A ragyogó müvészettel megirt ang 
ban a cstíl'~Mr' ~~ h; n) kP-pe - Az orleánsi herezeg védelme. Mint egy szövegnek már leforditásával is dicséretes mu 
másolatai voltak:: A~ ,, . ~gy nwg- · ,l\ fiumei TPngerpart czimü uj- kát végzett a felolvasó s kiérdemelte a közö 
lehetősen- mrztelen női ahtklot. ábrázoló, is, ság szrrint nem 1gaz, hogy az orleánsi hercze- ség elismerését. Márkus Sándor zongorajáté 
melyre a..ka.Dczellár megjegyzést tett. ·. get az angol klubokbói kizárták. Az a hir, egyike volt az ünnepély legsikerültebb szám • 

- E:t.~ a képet - mondta - nem lehetne hogy az olasz király a herczegnek Turinban nak. Zajos taps jutalmazta érte. Ugyancsak , 
nyilvános&&. mutatni, ha a Lex-Heintze már való letelepedését megtagadta volna, a lap sze- kat tapsoltak Pivny Bélának és Boros Bénine 
törvény lenne~· rint szintén valótlan. kik a következő számot, Várady Antalnak 

- Erre a · császár azt a megjflgyzést tette, - Kisiklétt vonat. A BudapPstről Amflra neytől megzenésitett költői elbeszélését, "Ilor 
hogy. a Le:r:-Reintze neki sem tetszik s kerptelen érkező esti gyorsvonat ma 'l 6ra 11 percz he- adták elő. Boros Béni Zongorakisérete ép 
dolog.nal~a. E hirrel kapcsolatban azt az lyett 8 6ra 43 perczkor jött be az aradi állo· oly ügyes és biztos volt, mint a milyen bftt: 
értesítést. ~ük, hogy a Lex Heintze való- másra, mely feltiinő nagy késésnek oka egy' Pivny Béla szavalata és sokaknak szeme kön -
szinüleg keresztHI mP-gy a képviselőházban. tehervonat kisiklásából származott forgalmi aka- lábadt a szomoru történet hallására. Ügye 

- ~usi elöléptetesek. Néhány nap mulva dály volt. Gyoma állomáson történt a kisiklás szavalta el Bchenk Rezső is "Gedővár as 
Iilár megj nik a hadsereg rendeleti közlönye, és a kisiklott vonat a váltókat elrongálta. Mig nyát", aminthogy a szavalatok egyáltalán ki 
mely megh ·a t várva-várt májusi előlépteté- ezt helyre hozták, a Budapestről Aradra közle· lóan sikerültek. Az ifjusági ének és zeneka 
seket. K~ua ·iirökben elterjedt hirek szerint kedő gyorsvonatnaknak több mint másfél óráig "Ernáni" bordalt adta elő Verditől, feltün 
a tábo~noki k, an a következő előléptetések várakoznia kellett. ügyesen és fegyelmezettséggel. Ez annál di 
várhatok. Tábors ~ nagyokká lesznek a követ- - Szent György napja. Régen bizonyosjelentö- retesebb volt, mivel a karmesteri tisztet is 

--·-kező alt~l~gyok enó főherczeg, innsbrucki sége volt Szentgyörgy napjának, valamiképpen Szent iskolai tanuló, Péterffy Ákos vitte nagy ü 
hadtestpar csnok, . mos schaumburg-lippei Mihálynak is. A kalendárium e két szentjét együtt séggel és preczizitással. A szépen sikerült 
herezeg és lovag Catm · Miksa trienti várpa- emlegették: és pedig nem huszáros formában, ká- nepélyt Vass Andor rövid, de talprafisett 
rancsnok \altábornagyok a következő vezér- romkodáskóppen, mint legtöbbnyire a szenteket. sz éde zárta be kevéssel déli 12 óra után. 
őrna~yok.: , lovag Benkiser enrik, Pohl Ede, Szent György és Szent Mihály két fontos dátum, - Uj részvénytársaság a fövárosban. " 

. , _ _M.ano)lov~~ Miklós, Gstöttne1· 'roly, Schneider terminus vala. Szegényszerü zsellér, gazdaember és erdészeti részvénytársaság" czimen egy uj 
Adolf Jonal{ zta'v Conte Cor),\ H · s h vénytársaság alakult. a fővárosban 4 ' • ·~ ngo, c ei- cseléd onnan számitotta. az időt. Hurczolkodásnak, ner Emánuel és ' 1· h p .... 700,000 korona alaptőkével. A társaság O 

' "ng tsc - opparcu Alfréd· szegődésnek ideiét J· elentette György na.p·ia, ugy mint F vezérőrnagyokká Je k a küvetkez(f ezrede: " J erencz orszgy. képviselőt választotta ein' 
sek R Mihályé. Akkor még nem május elsejére, meg min- - A tizennégy éves leány fla. Az 

: -<nspurski Kár -: Steinberg Ján es denszantek napjára mondták föl a lakást a büszke há- lelenczházban meghalt ma egy kis gy 
·~~- ~. ......, '~ ' 
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kinek históriája igen érdekes, lévén az anyja 
is csak gyermek még: nem több 14 évt>snél. 
Mikor a gyermek mcgszt1letett, a nagyapját 
megfosztották a lán~·a iránti apai jogaitól, amiért 
nem tudott vig,yázni rá. A fiatal anyát akkor az 
árvaszék gondnokság alá helyezte, a gyermek pe
dig a lelenczházba került, hol ma véget ért az 
élete. 

- Kinevezés. Pogány Kár·oly krassóme~yei 
főisp~n a jámi orvosi állásr.a Jfészáros Gabor 
kisperegi körorvost nevezte kl. 

- Az egri bankválsághoz. Heves vármegye 
törvényhatrisági ülésén tegnap szóba került az 
Egri Kereskedelmi és Iparbank bukása. A me
gy~nek a bankban harminczhétezt>r forintja 
volt. A megye az összeg lehető nwgmentésére 
mindent megtett. .Most pedig azt jelentette az 
alispán, hogy a bank két igazgatósági tagja a 
bukás után ingatlan birtokát nejére, illetve ve
jére kebelezhetLe. A gyülés utasitotta a megye 
'tl.gyészét, hogy ez irányban a szükséges "iépé
seket azonnal megtegye. 

.....,;;' - Esküvö. Orendi Ferencz pancsovai pos
taf5tiszt Pancsován vasárnap tartotta eskü vő jét, 
volt csú-.z. és kir. ezredbeli főhadnagy, Ger
many Hugó áll. tanitó leányával, Sarolta kis
asszony nyal. 

- Magyar mészárosok a bécsi hus ellen. 
Fővárosi tudósítónk jelenti : A budapesti mé
száros ipartestület előljár·ósága tegnap tartott 
ülésén Reichsfeld lgnácz mé:szárosmester kö
vetkező indítványát fogadta el egyhangulag: 

A budapesti mészáros ipartestület mély 
hálával van eltfllve Hegedils Sándor keres
kedelemügyi nliniszter iránt. Jó akarata, hogy 
a bécsi hus a budapesti piaczról kiszorittas
sék tanuskodik élénk érzékéről a válsággal 

• küz~lő magyar mészáros-ipnr iránt. De ért
hetetlennek tartja az ~ipartestület, hogy a 
főváros tanácsa határozott választ ád a maga 

.. iáj~kozotlap.ság:ival f\ kr~rdésben, melyben az 
~".C!' ·:d,íl i'lerr>kes testülethez, a mészáros 

~.r--.f1"tlli•llll!llli•••...,"'fUtna fnrdulnia. Igenis, 
a búc::-:i hus behozatala sérelme a magyar 
mészárosságnak és megalázása iparunknak. 
E sérelem megakadályozásál'a az ipartestület 
fellr a kereskedelemügyi miniszter urhoz. 

A határozat mt:>gokolása elmondja a bécsi 
hus behozatalának előzményeit. A főváros 

gyanis. a mely azelőtt a bécsi hus behozatalát 
tiltotta, a kiállítás idején a nagy idegenforga
lomra való tekintettel engedélyezte ezt ideig· 

, lenesen. I!;rről a főváros tanácRa a miniRzternek 
adott válaszában megfeledkezett. A hizott 
marha bécsi kivitelének, még pedig olcsó ki
itelének oka az, hogy a budapesti vásárpénz

. egyuttal fióktelepe a Saborsky bizományos 
-~zégnek. 

l - Uri rabló. Vakmerő rablá~i kisérlet tart
.~ izgatottságban az egész Felső-Torontá.lt. A~ es~ t 

El nagyobb feltünést kelt, mert. egy el~kel~, 
ag család gyermekének megtevelyedesérol 

an szó. Nagy-Jécsa községben együtt él Gilde 
Mátyás földbirtokos a leányával. A legutóbbi 

llllapokban renoválták a lakásukat s igy egy 
lltzobába huzódott éjszakára az öreg a leányá
tal. Ejféltájban azonban felriad Gilde, zajt hall 

á\ másik szobából, mint a mikor valaki botor-

~
Al a sötétben és nekimegy széknek, asztal
ak. Hirtelen gyufát gyujt, de ebben a pilla
' atban egy bekormozott arczu alak rohan rá, 

3\egragadja a torkánál _és befogja a száját. 
eS'\ - Add elő a pénzedet ! 
tlll' Gi\da nagynehezen kiszabadítja magát és 
· ~lő hangon kérdi: ··· 

, 1 - Miféle pénzt '? Hiszen nem tartok ma-
OlJ&mnál semilyen összeget. · 
.11; A kormos arczu azonban biztosan tudta, 
rrogy Gilde egy eladott b~rtokocska ut~n aznap 

·éii~tt fel 8200 forintot és folytatta a foJtogatást. 
~ dulakodásra felébredt a leány és hirtelen 
ei~Pát gyujtva, rémiiiten nézte a jelenetet. Még 

t 
l 
l 
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nagyobb volt a rémülete, mikor segítségére si
etve apjának, a bekormozott arczu rablóban 
felismerte a sa ját unokahátyját. Velőtrázó si
kolyban tört ki : 

- Józsi, te rabló vagy! mire a betörő lát
va, hogy leleplezték, előrántott zsebéből egy 
kis szekerezét és azzal kétszer a lány arczába 
csapott. Véres mesterségét azonban nem foly
tathatta tovább, mert a sikoltásra jött már a 
cselédség s kénytelen volt elmenekülni. A 
csendőrség még éjszaka elment a lakására. A 
szerencsétlen elzüllött fiu, s ki sohasem akart 
tanulni, vagy tisztességes mesterségbe fogni s 
csak lopta a napot éveken keresztül, ezalatt 
ugylátszik tudatára jött annak, hogy mit c~i
nált és kötelet véve elő felakasztotta magat. 
Mikor odaértek a lakására, még meleg volt a 
teste. SikerUlt is megmenteni az életnek a bör
tön számára . . . 

- leugrott a harmadik emeletröl. Karolus 
A,1drás, az osztrák magyar államvasutak hi
vatalnoka - mint budapesti tudósítónk jelenli 
- ma délben a társaság palotájának harma
dik emeletéről leugrott és szörnyet halt. Tes
tének oka pillanatnyi elmezavar. 

- Fölismert csaló. Emlitettük, hogy a 
budapesti rendőr:;;:ég ~?lart~~tato.~t .. egy áll~tólag 
Anúna Giuseppe nevu borugynokot, a kt egy 
honntársától az olasz csalók szokásos furfang
jával c~,alta ki rnt>gtakaritott pénzét. A _ren~
őrség most nwgállapitulla, hog:y ~z .•llel~t 
11/aniotti Luiginak hívják: és horgot (tu·olt) szu
letésii, 84 éves hamis kárty~s.- . ·. ·ábi tör
vényszék 1896-han csalús mwtl 4 ev1 )l 

ítélte és ezt a büntP.tést a novii fogházban 
ülte le a honnan azonhan februárban meg
szököt( Márcziusban a fővárosba jött és Gaprar~ 
József néven je!Pnte:te be magút. M::~~i~ttl 
különben is hányatott multu e_mbe~. h.oz~p
Európában sokat kalandozott es ahg van ev, 
hogy a büntető hatóságokkal n:: akadt volna 
dolga. Zürichheu Pgy 18!lH:ban, Rlkove~et.t 10.00~ 
frankos betöréssei gyanus1tottak, az mnsbrucKI 
törvényszék pedig betörés miatt ke~este. Emel
lett notórius hamis kártyás és csalo. 

- A tolvaj szökése. Budapesten kora reg
gel az Erzsébet-körut 50. számu ház házmes
ternéje, amikor a kaput kinyitotta, egy gyanus 
külscjü embert. látott a ház körül olálkodni. 
Figyelmeztette reá férjét, aki az i:::>I~lS:f!lt 
bevitte lakásába, az asszon:f"-prillg ez alatt 
rendört hivott A r<>ndőr előtt az ismeretlen 
Winkler Józsefnek mondta magát, de egyéb
ként oly'ln zavaros felri<'tf'ket adott, hogy a 
rendör a fiíkapitányságra akarta kisérni. Na
gyon nyomós ok volt erre .az lt körülmény is, 

hogy több betörőszerszámot i;;:; laliLit nála. ~ 
gyanus alak azon :)an sc hogyse~ a~arta ko
vetni a rendőrL és folyton öngyrlkossagol em
legetett. A rendör ekkor a hiizmester segitsé
gével az ellenkező ember kezeit összekötözte 
és ugy kisérte a fökapitányság felé. A mérleg
utcza és bálvány-utcza sarkán az ismeretlen 
egy hirteleu oldalugrással, ugy, ahogy vo~t, 
összekötözött kézzel. neki iramodott. A rendor 
utána eredt és a ~rinyi-utczán végig hajszolta, 
mig végre az üldözött a Bazilika el.?tt .. fölhal
mozott fa- és kőrakások között a szurkulet ho
mályában eltünt. Valószinü, hogy álnevet rnon
dott be, nyomós oka lévén igazi kilétét elt~
gadni. A megszötíött körülbelül 22 éves ko
zéptermetü, sovány, arcza barna, orra hosszu, 
bajusza kicsi serkedező, dohány szinü kabátot 
viselt. A rendőrség nyomozza. , 

_ leszurta a bajonettel. Borzaszto véren~
zés történt az elmult éjszaka Sz_Pged egj:.Ik 
korcsmájában. A Király;féle csapsze.~~.en e~p·utt 
mulatott két parasztlegeny s egy k~zos hads:
re beli baka. A legények .. n~vszermt ~son a 
Já~os és Nag!/ Illés összezor·dultek, ~ m1g ~z~

. esi Vincze közbaka csönd ese~ szeml_elte czrvo-
dásukat, tettleg is bántalmazlll _kez?tek e~ymást. 
A rabiatus Csonka elsöbb szod~v1zes uveggel 
vágta fejbe Nagy Illést, majd kirántotta a mel· 

7 

lelte ülő Szécsi Vincze bajonettjét s azt hétsz_er 
egymásután mélyen a ~átába döfte .. Nagy !_!les-
nek. Nagy a ~orz~szto sebek k~vetkezteb~.n 
összerogyott, mtg Csonka elme~ekult .. A kel u-
leti orvos bekötözte N~gy sebmt., maJd haza
szállittatta lakására. A rendőrség értesitette az 
eselről az ügyészséget, mely a véren.g~ő ~~-g~ny 
ellen tüstént meginditotta a bünfenyllo elJarast. 
Késő este jelentették a rendőrségen. hogy a 
belső részeiben sulyasan megsérült N agy Illés 
a halállal vívódik 

- Márványból épitett város. Ontario állam
ban, ~merikában, van egy Yáros, amely teljesen 
márványbOI épült, ami ritkaság. Ami azonban ennél 
is nagyobb ritkaság, a város teljesen lakatlan is. 
Tiz évvel ezelútt aranyat t.'l.láltak ott, s ennek a. 
hire ötezt~r aranyásót vonzott oda. Aranyásás köz-
ben marványt találtak, s miután más kó nem volt 
a közelben, ebből épittettek templomot, iskolát, vá
rosházát és házakat. a:z araay az.onban n~~m sokáig 
tartotta az embereket, mert AI'Q'Blt.er ('!'lA.tt· eUop;~':'tt. 

Brre aztán a.z összes aranykeresók elmentek. ),,,,~. 

egy lélek se la.kik a fehór má1·ványbM. épitet1. ,.;,. 
rosban. --...._ 

- Elökelö trafikosnö. Herczegnő is •·~.:~ 
trafikusnő mint pél ~ául .Morny herezeg ö .. í, 
gye, ama 'MornJ: herczeg~, . a~i ke~venc~ _ , 
fia volt Hortonzia hollanuJUl ktrálynu ~~--· ... 
loYász.mesteréllek, Flahault grófn· . Az öz' YY 
nem régiLen minL Setto her. gné halt m;-;... 
Els(l férjének'' "iiatm.-.ttán . Napnleon a~ ő . : · 
testvére özve<ryéuek külvuus je!~t akarta mn 
tatni jóakaratának és azért neki ajándék,.· ·• 
Páris legnagyobb trafikját a Place du.".'l'?r.' '_·~ 
Franqais közelébP-n. Negyvenezer frank ev, i · 

\'{~ueinw yo\t Phhln a t.tlliW..kból az özvegyP•f 
: 'ió törtem uztán .. a..parlarr·''::.· 

ben s a una' ·o . · IH'gfosztotL."· ,, 
herczeO'nét, aki sziiletett 'l'rubel z · z . ~ . 
volt ettől a ren•,.etrg jövedelemtőL ·Az · _ · .•. 
ho~y ez vélclle;ü l kevéssel a halála elW : : · 
té nt. 

- Állomás-helyek névváltoztatása. A íj.~ ._"_ 

kedeleműgyi miniszter rendele~ folytán ez &vi 1" • 

jus hó l-tót kezdve--a- budapest-szolnoki v~"''- f>'l 

fekvő Szecsó állomás neve Tápii)-Szecsó-re, a : . .- ·! 
nek-nagyváradi vonalon fekvő Saáp áJiofr.ufs - ';!':t":: 

Sáp-ra, a szajol-aradi vonalon fekvő Me:IÓ'-Tut .;,;,.~. 

más neve Mezótur-ra, Mezö-Berény állomás i•O;r, 

.Mezóberény-re Csaba állom~ ptwe B -~"·Lb,,;.r: .. ,, 
• '_ .. -~~,'. . á~:~·-,:-í.-~·· nn.p:;y,~ara~1-~"I.Pi;t'(h vnn~ .' 1.l ·""~· -

- • , ,.., • ._ .:1 on 11-r:-t ,fi~ Yot:tvJ.l...LLui. . 

- Telefon-óra. Mougeot a posta- rs ·.'r· · •· 
ügyek miniszter_e m;-ghizá~áhól a franczi~· .~ :·:. 
troteknikusok v1zs~alat ala vettek ~gy- , 1 ·, 

mimyt, amelynek a\kalmnr.á<::-~. :1 '· e ,.. tf:;t-, 
rend~zt>rt nw~Yúltul.talaá. :1n -· •;.·.1· ~ 
a tdelun·Óra, .W•·• *'ffff n.] 

kapgaotják ·n1d.::nr _ :\.ru lll, ,Per~zn~: !· 
~z!>lr•rt(•::; ul.ánAt~f()ra egyet ugnlf es ·.·.; 

, -.~. -~ 
l 

hón~p végén. konstatálni lehe~ a telefon ·, , : ,_. ~ 
nálutának idejét. Ha ez ~ tal~lmány .b:,"·,.:'-· .;~ 
akkor Mougeot alkalmazlll fogp( az ~~· · .,. 
lefon-bél'lők készülékéhez. A tldeiorr(_ t· · · 'r. 
már nem lehet majd bérelni. ~lndenk1. ' ,,., := 
fizet készüléKeért, amennyi idei hasz.nat. ·· "' 
közel jövőben tehát a párisi l .. ak ~okon a ~; ·~~ 
órán kivül, még egy telefon-oraliS lesz~-... · ._ .. "_ 

- Ablakok osztrigakagylóbóL A Ptrtr P tm ·o:::, : 

geteken a jobbmódu11.k házain, a kil.drc~so ~~: · :; 
villák és a környéken elszórt mezfll lak ·:·· · 
osztrigakagylókból valók. Csaknogy oly . ka.,§f'·: :: ~' 

't zv-" ·" •· ·' használnak erre a czélra, amelyek a t ' .. . . 

gyöngyök, 8 világosságot eleget bo c ~·~k .a. '··· '' '"• • 
. k' . rakat tnrtJak. -,, "'0· 

... 
ellenben a. ya 1to napsuga .·. . " 
bákban aztán olyasféle világosság v:~i mmt ,,'!··:: ': ...--_ 
üvegablakos kápolnákban. Napfénr.yu.el 0~' .... ~· · · .;::;,.-

. · minua{ I'Z·:~r ''""~ · ték támad az ilyen ablakok ut.nn, . !· ~~ 
. . . k dett VJlna ösSze. . ezer sZlvarvany evere IF ,. -~ ...... 

- AgyonJött leány. Csaáná~~cgyto,n: 1 ·'7~: ·) 
, k" . k az 8 szenz czwJa, t>-' • . • . .. i 

haza ozsegene 1.1 á át tegnap :l: d : 
szolgabiró fiatal szo!gá 0 e t~~~nt a )é··~ · •
megölték. A cselé~llu~z?,a~ or . t 5(-o--··~---

'>cr ~Iinden vaioszmuseg sr.erm o, . 
::e;:iem az oka. amiért Ihar J-~~csá~ak . . '· 
rövid tudósítás igy moadja az a oza ne .'' 1 

be kelleLt végezni #Cntl'.l életét. A nyom.,";
1 
~u" 

tat., k Nem -'ond egyebet a leányg · · · mu Ja . 1 ... .-.•. 

-- ... r' , • 
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ságról a tudósítás, minthogy vasárnap reggel 
halva találták Kövér Béla főszolgabiró cseléd
leányát a cseléd házban. A fiat al szép leány 
szive át volt lőve. A földön feküdt a véres 
holttest. A főszolgabiró intézkedéséből rögtön 
ért.esitett.ék a gyilkosságról a csendörsP.get, 
mely a helyszínen megjelent, majd pedig annak 
megállapitása után, hogy a fiatal leány gyil
kossúg áldozata lett, kihallgatásokat tartottak 
és a szerzett nyomokon elindultak kutatására. 
A gyanu egy jómódu gazdaember fiához ve
zette a nyomozást. A községnek valamikor bi
rája volt a lP-gény apja, akire a leány megölé
sén·~k a gyanuja szállt és akit a csendörség a 
mai nap folyamán letartóztatott. A legény ta
gadásban van. A gyilkosság rejt€\lyét az eddigi 
bizonyitékok nem oldják meg. Csak egy lát
szik bizonyosnak, az, hogy a szegény leány 
szerelmi féltékenység és bosszu áldozata. 

- Halálra itélt kereskedö. Kölnben, mint 
egy távirat jelenti, kM napi tárgyalás után 
Wiegand slut~~a,rt;i -~er~t halálra ítéltél~ 
A ker~~kedő."',.mblást követett el és egy 7ö 
éves asszon,J:i....& közben lelőtt. Az itélet kihir
detése után megköszönte az esküdteknek, hogy 
a halálos itéletet kimondták. 

- Elütötte a kocsi. A Csiky GergPly-utczá
ban ma Harmat István 13 éves fiut egy hintó 
eliiW'!Jte.- .'\ fiu kisebb sérüléseket szenvedett. 
• - Elönyös vételek és nagy kPsziPtl'i folytán 
Porter Vilmos koronás áruháza mé~~: mindig---trépes 
a bórái'U czikkeket u. rr1. len.il-, pénz- és dohány
tárczákat, és kü1önfeTe'"'1mítf!eszközökeot a régi olcsó 
árakon adni. 

- A legnagyobb gyémánt a párisi kiálli-
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ges énekesnő direktorát. ltéletre még formai 
okok miatt nem került a dolog, lázasan várja 
egész Amerika az eredményt. 

- A legegyszerübb uralltodóné. Ismeretes, 
hogy az orosz czárné valósággal tulzásba viszi 
az egyszerüséget a ruházatában. Persze ez már 
sok bosszus:ígot okozott némely orosz udvar
hölgynek. aki szépst}gében minél inkább sze
retne pompázni. Ezek a hölgyek alig mernek 
már valami szebb ruhában megjelenni s való
ban kell is bátorság ahhoz, hogy valaki belép
jen a szigoru fiatal czárnő szalonjába, aki át
ható tekintettel mustrálgatja a belepők ruhá
ját. Jaj aztán annak, aki ezt a kritikát nem 
tudja kiállani. Egés;&. este nincs nyugta. Maga 
a czárné a kiset'b szoárékon rendesen sötét 
bársony ruhában jelenik meg. amely elől csak 
kissé van ea coeur kivágva s ezen a kivágá· 
son egyetlen ékességül pompás ékszer csillog. 
Hanem a haját semmiféle drágakő nem disz\ti, 
sem k 1rperecz a kissé széles csukló ját. Csak 
két-három gyürü látható az ujjain, amelyek -
mint maga szokla mondani - nem lelkesithet
nek semmiféle szobrászt alkotásra. Ez a rP-nd
kivüli igénytelensóg annál is inkább csudálni 
való, mert a czárnak gyöngéje a siép toalP-tt s 
Jegjobban szeretné, ha a a czárné festői keleti 
kos;dümöklwn j:'trna. De erről már régen lemon
dott II. Miklós czár. 

- T. Ozletfeleink szives tudomására hozzuk, 
hog,Y Rr:z,trsz ~ándor könyv- és papírkereskedő 
urat (Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265. sz.) 
képviselőséggel ruháztuk fel, ki i'lfogad min
den a nyomdánkat, valamint az Aradi Köziün) 
kiadóhivatalát érd<)klő megbizást>kal.. 

táson. A transzváli háboru mAgkezdúsfl előtt Gróf Lónyay Elemérné vagyona. 
egy Kimberley mP11cu: · :vtban egy 
gyönyörü g ·; a áltak. /i. hinya Luiaj- - Egy szerecsen állam milliói. -
don o .. sr. fl kér tű n~l megvizsgáltatta a gy é- Arad, Aprihs 24. 
mántot. ::. ~ünt, hogy nagyobb, mint bármely 
eddig taJ:'í.1t hasonló drágakő. A bányatulajdonos Lip6t belga király, tudvalevőleg, teljesen 
a mult hónapban elküldte a gyémántot Párisba, szákitott mindkét leányával, ugy Kóburg her
hogy oLt a kiállitás ékszerosztályába kiál\itsák. czegné, mint Lónyay grófnévaL Mindegyiknek 
Előbb azonban biztositotta kincsét tiz millió csak a ház~ssági szerzödésükben kikötött 60 
frankba és kikötötte, hogy a drágakövet foly- f k , 
tonosaitli~g.l' 11uílmr ('htzze~-- A kiállítás főkor- ezer~ ran evi apanazset adja, ezt is kelletle-
m!ihybiztosa:beleegyezett a kiállító kivánságábh. nül. A királynak, tudvalevő dolog, hogy három 

- Az álmok átöröklése. A. Gianelli olasz leánya van, Clementine hercz.~gnő már 28 éves 
tudós érdekes vizsgálatokat folytatott az álmok Ás nehezen fog féJ·jhez menni. A király már 
örökölhetőségérőL Gazdag anyagot gyüjtöt.t össze. vagy 25 év,~ nem él nejéw~l s gyermekeivel is 
Néhány olyan figyelemreméltó álomesetet is évek óta a leghid eg_ ebb viszonyban áll. Lujza 

i jegyz~tf:::íel, <lmP.lyekben. az élénk vizió még a lt~ányának kalandja Mattasich-Keglevich föhad
' -- ,;.-lü-teoredes l!tlna . hrwj cay icl.~u· ~~'~r~·~~-!W!Noll...ité 
1 esztflndös.. · dJ.Áu: b~ü"~~ ;;" ~ ll'~Y a 'gkép összetéptek minden összeköt-
•· betegsége alatt, mm ~ngy fekete tew::>L a kirúlyi C'-lalád és az elmegyóg;yintézet

alak je\ent meg neki a~ ágy lábúnál s izzó ben tartott herczegnőveL A király egy krajuárt 
szemmel rámeredt. Ugyanezt az alakot látta az sem fizetett Lujza herczegné ! millióra menő 
avja ·. :Imában. Nála hirtelen ijedtség 
okozta az n lm • , :n átment a fiára is. adósságaiból, melyeket utólagosan Koburg Pü-
Egy hU_!'! c • ' ·;,;-:(:'!H ~ • ·zé li, löp herc7.eg mind rendezett. 
hogy k1s~~ · kran alrno o . Ste(rinia herczegnő házasságába II. Leopold 

....---· tüzes s7.en.üt·fP~..:<>K; . . y, mint egs b l 
az apja. aki negyvennyolett--esztend<')!'; '1toráoe.n _egyezett e e s ma is teljesen 

l szivszélhüdésben halt meg. Eg_-; másik fiu szin- inyor~lja ezt a tényt. A király mind a két 
•1 - -.. t én _ _2r0ki\lt egy álmot az apj;itól, akire az ak- leányát ki abrja tagadni. A belga törvény 
\ kor jötr,~. amikor a fejére zuhant. Az álmok nem tesz semmi különbséget az uralkodó csa-
! örökölhetéslife vonatkozólag az olasz tudós egye- Jád és a belga polg-árok magánjogi viszonyai 
1 lőre ennyi magyarázatot ad : A szervi munka, közt. A Code Civil világos rendelkezése sze-
l amelylyrl a különböző lelki állapotok az agyba rint nlinden törvényes gyermek fölveszi atyJ·a 

vésődnek, az agynak tartós elváltozúsát idézi 
pJP, mely átörökölhető. nevét és követi annak állását. II. Leopold te-

. ---; soknevü diva A brooklyni biz·óság előtt hát nem foszthatja meg Lónyay grófnét belga 
N~w-_Y ork végtárgyalás volt a minap, amely- királyi herczegnői rangjától s ép ugy köteles 
nek·~rdt;k~sséget ~ők~pp az alperes személye lesz vagyonának törvényes örökségi részét 
B:dott. '"\\J! h ams SZ1nhazigazgató pörölte be Lil- rá hagyni halála után. A belga hivatalos lapban 
han Ru P\t, a világszerte hires amerikai P-ne- 1 
k~snőt, a . a hi va tal os iratokban csak ennyi azért nem is je en t meg ez a királyi döntés, 
neven sz l'~'l : L. Brahar.J, L. Edwards, L. mint például a bécsi és bwlapesti hivatalos la-

1 Salo!l10n, C!Jatterton, L. Perugini ~s végül pokban, mely Stefániát degredálta egyszerű 
~,_.. Nelh Leonar Ennek a soknevUségnek az a grófnévá. Belgiumban ő ma is teljes jogu ki-
-~-~-- ~~~~á~~ta, Y, Lillian, Russel eddig éppen rályi herczegnő. 
, l ~atshzor. vüte ~1, ·tra a hazasélet édes békóit, A királynak nem lévén J'oga kitagadni 

: ~ at_szor el Is v tte magátóL Szerződéssze-
L.. ges_ mwtt emelt ell> vádat a direktor és ti- egyenes uton leányait, elajándékozás által óhajt-
...... ,___ z~n~tezer dollárt köv t az énekesnőtől, azon- ja őket örökségüktől megfosztani. Igy legköze-
l klvul ~servese~ panas ta el, mi mindent el lebb ingatlan vagyonának nagy résztit oda-
l kellett SOle n vrdme Lilii an usseltől. Ha a szin- ajándékozta a belga államnak. Ugyde ez az 

. L....__. !a_pon val~J1li kis hiba _yol , a szeszélyes éne- d 
~--~ d t t 1 .. d aján ékozás is csak annyiban érvényes, ameny-l _ K~no 1emon o. a az ~ oa ásf. Ha a falragaszo-

. k?n nem. tetszett neki az arczkéfe en nrk is a nyibfln a felség egész vagyonának negyed ré-
.~ " d1rektor Itta meg a levét. azonna 1~ kellett azo- szét tul nem lépi. II, Leopoldnak muszáj va-
} k!l~ izedk~t~ie1 s ubjbakat csiwíltalnia. A szekatu- gyonának háromnegyed részét egyenlő arány-,1.---. --ta eg ·ep e ene változatahal kinozta az id~- ban három leányának hagyni. Ha tullépi ezt a 

~ 
~ . -- . 
••• h~ "'·- .-........ ?Mbmr '"' 
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határt, bizonyára perrel támadják meg leányaj 
ugy végrendeletéL, mint az életében tett aján• 
dékozásokat is. A királyt erre tanácsosai, köz; 
tük az igazságiigyminiszter is, figyelmeztették; 
Gróf Lónyayné tehát annak idején igen nagJ 
vag~·ont fog örökölni, melynek főrészét ké 
pezi a Congo állam, mely II. Leopold magán• 
tulajdona. 

A Congó-állam budgetje BOO-ra 27 millic 
frank kiadást és 26 millió beveteJt mutat. A 
királynak azonban rengeteg fekvőségei vanna. 
ott és hozzá minden iparvállalat.ban fllrészvé! 
nyes. Legalább 6 milli6 {rank1·a becsülik a ld 
rály évi jövedelmét a Congóból. II. Leopold el' 
akarja adni a Congót a belga államnak; az á1 
közel 50 millió. A Congó ezt busásan megéri 
anflJ'ira, hogy ~,rancziaor~zág kész 80 millió1 
adni érte. Francziaországnak elővételi joga var 
a Congóra s ha a belga törvényhozás nerr 
venné meg ezen szerecsen államot, kétségki 
vül megveszik a francziák. A Congó ~ormán~ 
még ezen évben megteszi javaslatát s n''~1 
kormány támogatui fogja. ..., 

Ebből világos tehát., hogy gróf Lónya~ 
Elemérnére minden körülmények közt nagy va 
gyon fog atyja után háromolni. 

TAN ÜGY. 
(-) Iskola látogatás. Varjassy Árpád tanfel 

ügyelő most vizsgálta felül a magyar- és 6-pécs 
kai iskolákat. Ott, mint értesülünk, minden 
teljes rendben talált. · 

NAPIREND. 
Aprilis 25. Szerda.. Róm. kath. naptár: ~fárk evang 

- Pr_ot.estáns naptár:. M~rk evang. - Görög-~eleti naptál 
(áprllts 12): Vazul puspokd. -A nap kél 4 ora 38 perea
kor, nyugszi' 6 óra 46 perczkor. - A hold kel 2 óra 21 
perczko.~, nyugszik 2 óra 17 pcrczkor. ' 

ldojáráa. Légnyomu reggel 7 ór, ~j~ 1 ~mé 
ter. délután 2 órakor 756·5 millimétel"~kl lll l r 
gel 7 úrakor CO +- 7·'2. 'h•J1Har1 :! ~·n·a•d.1· (_.'+J t- li· .... 
Sz~>l irún~·a és crt'je reggel 7 úrakor EN. 5, délután 2 ú 
kor N. :1. - Felhőzet reggel 7 órakor derült, délután 
órakor ft\lborult. - Csapadék az utóbbi 24 óraban O m 

Időjóslás. A központi meteorologial intézetnek Ar 
ra küldütt táviratai szerint a mai na~ra a következő i 
járás várható: D~riilt. száraz, hííemclkedés. 

Szabadságharczi emléktárgyak országos muzeuma (sz 
ház-épület. l-sö emelet) nyitva van miwlennap dtilelött 
órától délután 6 órilig. Belópti-dij: Hétköznapokon 40 
!ér, vasárnap 20 fillér. ': 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van h<.itrőn délután 4 · 
pénteken délután 4-5 és szombaton delelőtt 11-12 ór 
Hclyisé": Ercklye-muzeum helyisé~e melletti üléstere 

Aprilis 26. Iskolaszéki ülés délután 5 órakor. -
aradi gazdasági-egylet igazgató-választmányi ülóae · 
előtt 9 órakor (Me~yebáza.) · 

Aprilis 29. A tisztviselök fogyasztási szövetkeze 
közgyülese délelőtt 10 órakor (Megyehl\za.) - A m 
szeti egyesiilet köz,~Piilése délelőtt ll órakor (Városh 

Aprilis 30. Aradml.'gye évnegyedes közg-yült)~e 
előtt 9 órakor. - A kereskedelmi- és iparkamara 
ülése délután 5 órakor. 

Május 2. Kiirállatorvosválasztás Csermön. 
Május 5. Körorvosválasztás Elekcn. 
Május 15. Körorvosválasztás Pécskán. 
Május 20. Az aradi és csanádi egyesült vasutak· 

gyüll>se délelőtt ll órakor. 
Május 24. Az aradi waggongyAri I!M'Irftt< lllAszi · 

teléssei egybekötött népünnepeiye (Városliget.) . 
==:;;;-~--- ---

KÖZGAZDASAG ES KÖZLEKED 
Ülés a kamaránál. 

-Meghívó.-

Az aradi kereskedelmi és iparkamar 
lyó évi április hó 30-án, azaz b(~tfőn délu 
órakor a kamarai székház (Nagykörut 11. s 
nagyterméhen teljes ült\st tart, melyre a 
marai tag urak ezennel tisztelettel meghiv 

A napirend tát:qyai: 
l. Elnöki közlések. 2 Titkári jelentes. 3 

reskedfllomügyi m. kir. miniszter ur !flirata a' 
kedelemben előforduló tisztességtelen eljáráso . 
akadál.yozása tárgyában készitett tervezet véle 
zése iránt. 4. Ugyanazon miniszter urnak vlit 
kérő leirata Makó r. tan. város házalási sza · 
dolete tárgyában. 5. Ugyanazon miniszter ut• 
malyben véleményt kér Kudsir hunyadml'g 
ség vásári helypénzdijszabályzatáról. 6 Ug 
miniszter ur leirata, melylyel véleményezés 
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Iekiildi Puszta-Földvár község kérvényét hetivásárá
nak állatfelhajtással o:ís helypénz-szedési joggal való 
kibővítése iránt. 7. Ugyanazon miniszter urnak le
irata az ingatlanok forgalmának éli! kereskedelm 
ügyleteknek közvetítésával foglalkozó ügynökök fog
lalkozásának törvényhozási szabályozása tárgyában 
adandó véleményért. 8. Ugyanazon miniszter or le
irata a kézmüáru-szokványok tervezetének vélemé
nyezése iránt. 9. Ugyanazon miniszter ur leirata a 
mest!'lrséges ásványvizek forgalomba hozatalát telje
sen eltiltó fürdő törvényjavaslat-tervezet véleménye
zése iránt. 10. Ugyanazon miniszter urnak leirata 
az iparhatósági megbizottak intézménye targyában 
adandó vélemény iránt. ll. U~yanannak leJrata, 
malyben véleményt kér arra nézve, hogy a fényké
pészet ipari vagy müvészeti foglalkozásnak tekin
tendó-e? 12. Ugyanannak véleményt kéró átirata az 
ugyMvezett fc,szforos és kénes gyufák gyártásának 
és forgalomba hozatalának eltiltása tárgyában. 13. 
Ugyanannak leirata a kereskedelmi üzlet átruházásá
ról szóló törvényjavaslat előadói tervezPtének véle
ményezese iránt. 14. Az országos ipare~yesület át
irata a hazai iparpártolás ügyében s a temesvári 
tárakamarának erre vonatkozó határozata. 15. A kö
zös bizottság javaslata az Apátfalva '<özségben tar
l.atni-..azokott kirakó vásár elhelyezése tárgyában. 16. 
~- k~~a~ai kül.tag, kérelme a teljes üléseknek a. 
delelotti orakban tartasa iránt. 17. We('hsler József 
beltag javaslata a tőkekamatadó helytelen kivetésé
vel kapcsolatos visszaélések meggátlása tárgyában. 
18. A felső kerAsk. iskolai tanárjelöltele körének 
megkeresése támof;?:atás iránt. 19. A budapesti ke
reskedó ifjak társulatának beadványa a felmondási 
idó ügyében fennálló törvényes rendelkezések módo· 
sitása tárgyában a ke1·esk. miniszter urho2o intézett 
felterjesztésének pártolása iránt. 

Arad, 1900 április hó 24. 

A kamarai elnökség. 

Uj-aradi heti gabnavásár. 
- Az A r a d 1 K ö z l ö n y tudósitójától. -

Uj-Arad, április 24. 

Kedvező időjárás van a tengeri elvetésére, 
ez }í.ép~zi a gazdáknak örömét az eddigi si
lán:v k l!ítfiRok után. 

'n'nJ~-aJ~aq?Jj}l Wtdf;' ~téfa~~~~!· ~::!t~~ 
'klet. ' -

Általában az őszi vetések közül a későb· 
i ek sokkal jobbak a korábbiaknál, mi vel utób
it hoss:.m, száraz idő követte. 

- A behozatal buzában jó volt, mig tengeri
P-n - annak vetési munkálatai végett - ki· 
iny volt. 

A mai hetipiaezra behozatott mintegy 10-
. 2,000 métermázsa buza és 3-400 métermá· 

a tengeri valamivel jobb árban kelt el. 
Mai árak : Az árak 50 kilogramm suly

gységet véve alapszámitásnak, ko1·ona ér
.kben: 

1-ső minős~gü buza 7'40-7'50. 
Középminőségü buza 7'20-7'80. 
Tengeri 5·-. 
Rozs névleges jegyzés s·6o-5·7o. 
Arpa névleges jegyzés 5·50-5·60. 
Zab névlE~ges jegyzés 4"40-4'50. 
Az irányzat szilárd. 

Budapesti áru és értéktőzsde. 
- M A r a d l K ö z l ö n 1 távirati tudósitAsa. - · 

~" Budapest, április 24. 
izi D é l i t ö zs d e. A buzakinll.lat élénk, vételkedv jó. 
t l~rd irányzat mallett 16,000 métermázsa került forga-· fi,~ 21h! fillérrel magasabb árakon. Egyéb gabonane

e•ben gyenge forgalom. 

Zárul 12 órakor: 

~IZa ápriliara • • 
ouza ml\jusra . 
llu~a októberre 
Rozs áprillsra . 

, Rozs októberre 
~~ ápriliara • 
....., októbcrre • 
jengeri majusra 
a:llgeri juliusra . , 

Pl:ie augusztusra 
Zárul 4 órakor: 

~uza ápriliara • 
12" máJ us ra . • 

Buza októberre 
~zs áprlllsra . 

zs Októberre • , 
. Z~b Apr!lisra . 
-Zab Októbcrre . 
Tengeri ml\jusra 

7.86- 7.87 
7.88- 7.89 
8.05- 806 
6.90- 6.95 
6.97- 6.98 
506- 5.07 
5.37- 5.38 
5.50- M1 

' 5.60- 5.61 
. 12.80-12.90 

. 7.76- 7.77 
• 7.78- 7.79 
. 7.97- 1 \JS 
-.---.-
6.90- 6.91 
5.04- 5.05 
5.:~.'1- 5.36 
5.48- 5A9 

ARADI KÖZLÖNY. 

Tengeri juliusra . . . . • . 5.59- 5.60 
Repcze augusztusra . . , . . 12.80-12.90 

Zárul 4 órakor: korona 
Osztrák hltelrés:tovény . 736 40 
Ma!Q'ar hltelrészYény . 740.-
Les:z;amitolóbank részvény . . . 495.-
Rima-Murányl vasmií reszvé11y . . . 62 t 50 
Osztrák-ma~yar államvasuti réazvf:lny 643.-
Közuti vA.Sut . . . . . . . . 668.-
VArosl villamos vasut rés·tvt'r.~· . 337.-

SzeszUzlet. 
- Április 24. -

Mal jegyzéseink: Készárú nagyban nyers b.l:!l8Z lll 
korona, kicsinyben 113 korona, fiuamitott szesz na.gyb&o 
114 korona, kicsinyben 116 korona hordó nélkitl per wa 
liter % beleértve 70 korona fo!Q'a.sztas! adót. 

Szil.ritott moslék ll korona métermázsanként. 
........ 

Budapest-kőbányai sertéskeresk. csarnok. 
- Április 2~. -

Magyar elsórendíi: Öreg nehéz páronként ~oo ldlo
uammon felüli sulyban 104.-108.- filig. Oreg közép pá 
ronként 300-400 kilo~ramm sulyban -.--.- filia; 
Fiatal nehéz páronként. 320 kilogrammon felüli sulybán 
110.-112- tilig. Fiatal közép páronként 251-320 kilo 
gramm sulyban 109.-110.- filig. Fiatal könnyü páron 
ként 250 Idiogrammig te~jedő sulyban 108.-109.- rilig 

Magyar szedett: Nehéz páronként 280 kilogrammon 
felüli sulyban -.---.- filig. Közép páronként 240-
280 kilogrammon felüli sulyban -.--.- filig. Köny. 
nyü páronként 240 kJlogrammig terjedő sulyban 108. -
106 fili~. 

Sierbial: Nehéz páronként 260 kl!ogrammon feliill 
sulyban 109.-110.- filig. Közóp páronként 240-21\\l ki 
lognmm sulyban 108.-109.- fillg. Könnyü páronkén1 
Z.f.O kilogrammlg terjedő sulyban 107.-108.- fllig. 

Megjegyzés: A Cent jegyzett ~rak suly szerint és pe 
dig a szokásszerü lcvonások mellett, egy kilogramm suly· 
ra fillérekben értendők. - Szokásszerüleg a bizott ser· 
tések teljes (brutto) sulyából az életre pilronként 45 ki· 
logramm vonandó le. A sertések vételAráhói a vevő ja\·á 
ra 4% vonandó le. A sertések osztályoz~~sánál azok telj&& 
(élő) sulya vétetik irányadüna.k. 

Sertéslétszám: Aprilis hó 21-én volt készlet 36665 
darab, április hó 22-én fölhajtatott 1204 darab, április hó 
22-én elszállittatott -181 darab, április hó 23-an maradt 
készletben 37688 darab. Uzlet: Változatlan. 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti áru és értéktózsdén. 

Budapeat, 1900. április 24. 

Magyar aranyjAradék 4% . 
Magyar koroni\Járadék .f.% • 
Magyar arany .f.t\% • • • 
Magyar ezüst 4 1~ Yo • • • 
Magyar keleti va.sut . 
Magyar !öldtebermantesltés! kiStvény 
Magyar ltalmegYáltási kötvény . . . . 
Horvát-szlaYon földtehermeutesitési klltvéuy 
Mal!)'ar nyeremcnysorsjeey kölcsön 
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papi~járadék . . 
Osztrák járadék e:toüst. . 
Osztrák járadék arany 
Koronajáradék . . . . . 
1860-iki államsorsjegyek . . 
Osztrá.k-ma~yar bankrészvény 
~fa)l:yar hitelbank részvény . . 
Osztrák hitelintézet részvény . 
Osztrák-magyar államvasut . 
20 frankos arany (Napoleondor) 
Német birodalmi mArka · 
Loudon ••. 
Páris . . . . 

KÜLÖNFÉLÉK. 
O A primadonna. 

97.50 
93.70 

101.-
99.75 
94.50 
92.75 
98.-
94.-

164.-
139.50 
98.80 
98.70 
98.50 
98.75 

. 1:~6 .. )0 

. 1770.-
740.-
736.-
6!:1.-

19.2!. 
119.35 
24:!.90 
96.45 

Előadás alatt szól egy hölgy a szomszédjához: 

- Hogy tetszik önnek az uj énekesnő ? 
- A kritikusok é~ig emelik, de azt hiszem, 

még sem csinálnak belőle csillagot. 

D Népiskola az istállóban. Berzeczió falu
nak (Cunea tartományban) egy népiskolája is
tállóban van. Pietro Giavelli, a tanit{Í kényte
len volt odavonulni a tanitványaival, mert a 
község nem gondoskodik más helyiségrőL 
Szarvasmarhabögés, szamárordítás közben ta
nítja az ábc-t. Az olasz nebulok rögtönzött 16-
czákon ülnek. Az istálló hossza tiz méter, szé
lessége négy méter, magassága két méter. Eb
ből az iskola számára jut három méter hosszu 
és két méter széles terület s a tanító szavát 
harmincz tudományszomjas kis berzecziói gye
rek lesi. Nagyon könnyen kinálkozik ezen a 
helyen a szemtéttető o.Ktatás. Az .A-t a szamár 
orditásán, az U-t a szn~r bögésen, az E-t a 
kecske mekegésén lehet Dlmlutatni. Azonkivül 
a beszéd- és értelemgyakorlat tanitása is meg 
van könnyítve a természettől, éppen azért en
nek megfelelően állapitották meg a. tB.nitó fize.· 

···'s='trr ..... ·, **' 

• 
téo:ét ls. Kap az olasz nemzet d rék naps·~ámosa 
évenkint százhusz. Urát, s megengedték neki, 
hogy éjjeli szállást azokon a lóczákon szerez
zen magának, amelyeket ő maga ácsolt össze. 
Pt~rsze, a kis Olaszország huszonegy dr& , ', 
egyetemet tart fenn és igy a népiskolákra n 
fordithatja a kellő gondot. 

Huzás már: :május 17-én és 18-~J-
-------------------=~---

.A. 29 .. 

VI. OSZTÁLY -SORSJÁTE<: 
l. osztályának huzása már 

1900. évi május hó 17-én és 18-:;: ~~. 
Tekintve a nálam elért kedvező e, ~. 

ményeket, m:lsrés~t az osztálysorsjátéL:.~.: 
ma már általánosan elüsmcrt, kiválóan 
nyös berendezését, egész oiztousággal . 
ható, hogy a VI. sorsjátékban való 1· ,_ 

vétel igen nagy lesz. 
A kibocsátásra kerüló 

100,000 darab sorsjegy ke.'~~ 
· .. ,_,, , __ 50,000 sors jegyre, 
tehát a felére·'"nyeremény jnt. 

A nyer·emények összege ,.M. 
13 millió és 160,000 korona. 

Vannak nyeremén :v ek: 600,000~ 400.~, d~~--. 
200.000, • 6 IOO,OOO, 1 f\ '70,000! ~~ :~ 

Go,ooo, I á 4o~ooo, :~ a ao,ooo! ~ ,. 
2&i,OOO. '7 a 20,000, 3 a 1li,OOO, .~: -~ 

10.000, t;'7 a 6000, 3 a 3000, 4c~:. •• 

2000, '7U3 a 1000 korona stb. •. ;, . 

Az ciN6 oszti'dyu sonjegyek ára· 

Egy 1/t 1. osztályu sorsjegy 12 kor.· ;;.< 

Egy 1/a 1. osztályu sorsjegy 6 kor. -· ::;. 
Egy 1/' 1. osztályu sorsjegy 3 kor.: .. , m. 
Egy 1/s L osztályu sorsjegy l kor. ~~ ~L 

Ajánlom az l. osztályra az alant jegyzett szá~,,f11: .n ~ 
-4 267 477 74 ·H 959 346' 

R/R-ban l/L 4/4. ~~: 
12680 87 H 2 98t)ül 132· 

4 '4-iwn 8/8. 8/8. ~- ! ..... -··: 
47 764 271:11 ,;~~ '373' 

l;' L . 4/4:··«1;'·; 8;8. R/' ---..... 

·, ; 

76835 360 72 \j t) 504 507 
2/2. 8/8. 8/R. ~:~. 

92 630 415a2 917ti9 477\ 
8/8. 4/4. 8/8. ___!L~·. e 

22 589 79873 768::1:0 99: •. 
4/4. 8/8. 2/2. 4'~ 

-L-
37 368 200 98 4:77ö6 42; i 

8/8. 4/4. 1/1. R...._~,. 

65116 53974 25 790 7 ·-... 
8/8. 8/8. 4/4. 

A felosztható darabokból fél, neg~é< ,.·,.!, 
czad sorsjegyek egyenként_.iap_hai·/~ 

Az l. osztály fönyerem·ény81l. 

60,000 KOBO.~:.';~ 

WALLFISCH ARMii~ 

..... 

·' 

b-D.k.- 45& v-4liol:t6 • il.JB1o'te ~ ... -.' ·.:. · ~ · ...-~ ·--:;; 
J\. m. kire BZ sztt\]~':')OrBjll.ték főc]árl'fSitó r~ :~ ~. ...,. 

APITT A l'O'IT 187 5. ÉVBEN. .. ,,_.,.-

Vidéki grendelésalc: pontosan eszköz,..:,·:;:,,_. __ 
Megyei és J. rosi !si«on: f29-ik szám. 

----~---------V-·--.-· •· Huzás már május 17-én R~ J:·<. -:: ~" · 

•· . 

l :-.· 
~. 

l 
.t 

• ... 



10 

CS A ll N O li. 
Soror Angela. 

Irta: ErdéiJ'i NeliJ'. 

(Vége.) 

Igen, egykor, régen ez volt az ő neve is, 
de milyen régen volt, hét ;hosszu, nehéz esz
tendő előtt. Eddig félt egyediil lenni fájó gon· 
dolataival foglalkozott folyton, mert bünnek 
tartotta az elmélkedP.st, de most, most nem 
tudja magát kiszakítani gondolatai körébőL Oly 
édesen fájó : olyan szomoruan szép az emlli
kezés. 

Árva leány volt; korán veszté el szüleit; 
s a zárdába neveli<:edett 16 éves koráig. Meg
szerette e csendes életet ; lelke megbarátkozott 
a gondolattal, hogy Isten azoigálatára szenteli 
életét. Azonban rokonai erős rábeszélésére, -
remegő szivvel bár, - elhagyta a zárdát. A 
kisvárosban, a hová került. csakhamar körül
rajongták ; Rzende azépsége ünnepeltté tette. 
Jt,olyton körülvették. bizelegtek neki. 

Igy ismerkedett meg Mindszenthy had
nagygyal. 

·A'!. ifju rajongó szeretettel vette őt körül, 
távol tartotta magát a léha ifjaktól; nem bókolt, 
nem hizelkedett, de tanácscsal, segitséggellátta 
el a tapasztalatlan gyermeket; folyton nyom á· 
ban volt; szóval szerette, mint finom lelkü 
egyének szeretni tudnak. 

És a leány 1 6 tudatlanul is érezte, hogy 
szereti, mint egy Mtatlan lelkületü leány, áb
rándos, első szerelmével csak szeretni tud. Nem 
gondolva a világgal, nem a jövővel, szerette, mert 

_", ffil•zte, hogy szeretnie kell ! 
·De az évek multak. lA leányka már két 

évvel idősebb lett. És füléhez jutottak a rága
lom: az irigys~g rut hangjai ... 

Ekkor felébredt benne a - nő ! 
- M1 lesz velem, anti, - kérdé ilyenkor 

kétség és bu között, - mi lesz velem 1 
Es ha ils en kor valaki feléje hajolt; meg

fogta a kezeit : reá nézett azokkal a csodás 
erejü, mély szürke szemekkel, azután azt kér· 
d~zte tőle mlnden válasz helyett : "Magdám, -
szeret" 1 Oh, ilyenkor feledett mindent, csak 
szeretett és hitt. 

Aztán egy levél akadt a kezébe. a szigoru 
apa levele. Kitagadással fenyegeti egyetlen fi
át, ha azt a liliom-arczu koldus leányt nőül ve
szi. Családja nem ismeri többé; vagyonát, 
tiszti rangj~t -elv~~i és - állott a levél 
végén gunyosall,,., - ugy boldogulj szerel-
meddeL '' · · 

A leányt borzasztó :sejtelem szállotta meg. 
Hiszen ő rzt az ifjut szerencsétlenné teszi. Ho
gyan 'l w..gio:;:;za az a pá t egyetlen fiától;· a. fi
ut kitegye a~-..-át.oknak; a rokonok gunyja, 
a világ megvetésé.uek, megfossza "·vagyonától, 
melyhez M1eső.i.,~t~l szokva van. - Mindezt·>+· 
érte, csak éS. csu ft,ö érle 1 

Hátha ő nem képes mindezt kárpótolni, mi 
lesz akkor 1 akkor 1 

- Nem ! - mondta a leány, és egy hatal
mas elhatározás fogamzott meg lelkében ! -
Szeressem-e - kérdé önmagától 1 

- Jobban, mint valaha,- adta meg önön· 
maga a választ. 

- Nos hát ha szeretem, akkor tudok érte 
áldozatott is hozni, nagyot, méltót szerel
memhe'lt]l 

-- O pedig elfelejt ; nőül veszi majd azt a 
kis olasz contessát, ki, - mint atyja írta, -
csak érte és általa él . . . . talán még boldo
g(lk is "sznek ! Elfeledi ; egés2.en elfeledi őt! 

Es és - visszavonult a zárdába; fájó 
szivének keresett megnyugvást, feledést -
és hiába. 

* 

ARADI KÖZLÖNY. 

gen ... ő csak egy egyszerü zárdanővér; csak 
az és semmi más. 

- Soror Angela, a fejedelemnő hívatja, 
- jelenti egy s1.olgálattevő apácza. A nővér 
erőt vesz magán és a leánykával együtt meg-
indulnak. · 

- A leányka atyja óhajt veled beszélni
szólt a főnöknő. - menj, leányom! 

Soror Angela egész testében megremegett! 
Tehát mégis ki kell állania a tüzpróbát; hát 
mégis, mégis ... hát neki sohasem lesz nyu
galma, nincs irgalom számára, nincs könyörü· 
letesség 1 A fejedelemnő távozott, a nővér egye
dül maradt. Kétségbeesetten huzódott meg egy 
fülkében, szemei segélyt kérően tapadtak a 
szemben levő "Mater Dolorosa~ képre. Halálos 
fájdalom marczangolta elgyötört lelkét .... 
uh én Uram, Istenem, - rebegi csak most. ne 
hagyj el, csak most adj erőt! 

- Soror Angela, Soror Angela! - hang
zott a szomszéd szobából egy édes, csengő 
gyermekhang. Magda hangja volt, ki kiosont 
atyjához és elbeszélte eddigi élményeit. Soror 
Angeláról beszélt. 

- Oh, milyen szép! - mondá édes őszin
teséggel - szép, - mint egy angyal, jó mint 
egy anya! Dfl várj csak, apácskám, majd mind· 
járt behozom öt! 

Es Soror Angela csak azt tudta, azt érez
te, hogy két kis kéz megragadja és vonzza
vonzza ellenállhatatlanul é:; ő követi gépiesen, 
mintegy félálomban, nem néz fel, olvasóját gör· 
csösen szoritja kezébe és áll némán, szótlanul, 
egy élő, szenvedG, szomoruan bájos "Mater Do
lorosa!" 

- Lásd, apácskám, ez az én édes Soror 
.\.ngelám! Ugy-e. fogsz sze1·etni, mint igérted, 
ugy mint jó anyám'? Ugy·e igen, édes Soror'? 

- Igen - rebegi halkan a nővér - sze
retui foglak, mint jó anyád, gyermekem. Azu· 
tán erőt véve magán : feltekintett. · 

- Magda, Magda! -· hallja még a halálra 
kimerült nővér a sikolyt és csak azt érzi, látja, 
hogy térdre hullott előtte valaki ; megragadta 
mindkét kezét, csókkal halmozza el kezét ru
hája szegélyét, beszél hozzá halkan, éd'esen 
minl egykor, oly ig-en, igen régen .· .. 

Ime a viszontlátás hét év utún. Es o relis
merte hangjáról, tekintetéről. 

Soror Angela behunyta szemeit. Nem tud
ja kivonni a kezét; édes, boldog mosoly vonul 
végig arczán! Oh, hogy tépné le testéről a le
mondás adta komor öltözékét, fátylát: mint 
vetn é el olvasóját; hisz az hazugság, álnok 
szemfényvesztés; nem illeti öt meg . . . 6 nem 
a szigoru zárdanővér többé ... Ö csak egy 
nő, egy gyönge nő, aki szeret, még most is, 
örökké szeret ! . . . 

Boldogság, szerelern után vágyódik ! . . . 

* 
Bent a kápolnában bünbánatra csengetnek. 

wMemento mori", hangzik át a pap intő szava, 
komoran. sötéten ! 

Soror Angela eszmél - a lelki küzdelem 
elmult: a kötelességérzet - győzött! Ember
feletti erővel nyugalmat szinlel; kivonja kezét 
az előtte térdelő férfiu kezéből. Biin 'Jánóan 
hajtja meg szép fejét s mintba minden fájdal
mát egy szóba önteni akarná, rebegi megadás
sal, lemondással az ima ujból falhangzó, komor 
szavait: 

"Memento mori !" 

IDEGENEK ARADON. 
- Április 24. -

Fehér Kereszt szálloda. Peter Arnold huszár-
6rnagy, Siebenlist Géza főhadnagy, Gróf Nyáry Fe
rencz hadnagy, Piller Józs~f hadnagy, Eleken Jó· 
zsef hadnagy, Folis Oszkár hadnagy, Ernst Ede 
hadnagy, Lux Jenő kadét Nyiretyháza. - Barna 

Ime ; mos elégtételt ad neki. Magda Mór utazó Budapest. - Marki Albert és neje ke-
az "Ö" leánya. reskedő Zsombolya. - Brázai Zoltán birtokos Buda-

\ Bs 6 nevelje Magdát; és pótolja neki pest. Weisz Adolf utazó Bécs. - Goldfinger Ede 
i az anyjál; a mind ató szeretet által! Ujult utazó Bécs. - Schulhof Ede posztógyáros Reichen-
...__. e:ővel támadtak fel lékei, rémülve látta, berg. - Egelhof Gusztáv utazó Bécs. - Kirschner 
J érezte, hogy m~g mos,t . sajog. fáj a seb me- Lajos utazó Bécs. - Bettelheim Izidor vaskereskedő 
j l~~t oly gy~ko,r!. ,buzgo l és könyhullatás kö- Budapest. - Czimás Józsefné jegyzóné Vinga. -

zott fele.lm V<,,..,; ott. · ""·· ·· Weisz Alfréd utazó Budapest.- Lolinger Mór utazó 
De (t 6r6s k~z: J;fl tud eg sen)~i. hogy Bécs. - Rosenberg Leopcld utazó Budapest. -

ki ez a Soror Ang•·tc.. ·. senJ<i, még ,.0" sPm, , f'b ~hElr .,-~t .. or. t!t'lzó Bécs. - John Miksa utazó 
hiszen lli•m volna dég ~u..: "•Pi~ vele szem-~ UuJap"Rt .. 
ben, ér, .. 1 'f)~v lllö6 most is: öl'r,,_., ·, ~zerP,ti ~ . . ~ass S:!álloda. Sza.bó József ref. lelkész Boros· 

1-...-- _..:.._ De 4t;!!1, l'em. a t~or.ép .M.4gu... ;:,{~\\,;.dt. r~'>- "''·'ooc. -- H·>O>dlkovit?. TvnM.?: km·eske<l<'~ "'"·"' -'- -- - ...-.-
1 • " ,. . ""' 

•. , . . ,.....__ ' 

·te ·, me n t c b .. .,., 'e ,.·,s ; , t>, 
•«t n n , 'tr t ttn nt ttibts~~. 

1900. április 25. 

Varjassy Jakab gyógyRzerész Szentanna. - Diamal , 
Albert utazó Bécs. - Oblat hmil utazó Budl\pes .. 
- Pokorni N. utazó Bécs. - Tischler Dávid uta7h 
Szatmár. - Zirovicic Károly utazó Bécs. - M•1·. 
torka Romulus lelkész Pankota. - Miléker Lajut~ 
szálladás Debreczen. - Steiner J. utazó Bécs. -
Varjassy István magánzó Petrozsény. 

Központi szálloda. Sz~levP.r József min. gaz•~ 
Ig&ZI/:&tó. - Klain Zsigmond fakereskedő Budapes,. 
- Szücs Lajos aljárásbiró Szatmár. - Weisz L·. 
pót kereskedő Temesvár. - Somogyi Gyula és nej;· 
szaigabiró Fehértemplom. - Kohn I<'erencz keret . 
kedő M.·IIlye. - Desauer Arrnia mérnök Budapes . 
- Szeghö Lipót ügynök Budapest. 

Vasuti közlekedés. 
- Érvényes-:;1899. évi október hó l-től. -

ARADRÓL ARADRA 
Budapest felé htdul: 

Nagyváradra reggel r,,lO 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Szm. sz. tv. délután 3.56 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személyo.·onat este 9.35 

Erdély felé: 

Személyvonat reggel 6.35 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsin!g délután 2.04 
Személyvonat d. u. 4.30 

Temesvár felé: 

Személyvonat reggel 6.20 
Személyvonat d. e. 11.56 
Vegyesvonat délután 5.-

Szeged felé: 

Személyvonat reggel 7.15 
Vegyesvonat délután 4.16 

Brád felé: 

Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig szv. du. r,,20 

Budapest felöl érkezik: 
Személyvonat reggel 6.0r, .~ 
Szm. sz. tv. reggel 9.10 ·d 
Gyorsvonat délelőtt 11.51 j 
Személyvonat d. u. 3.55 Jl 
Gyorsvonat este 7. ll ' 
Szmv. Szolnokról'- i' ·~fi 

Erdély felől: ' 
Soborsinról reggel 6.59 
Személyvonat d. e. 10.50 
Radnáról délután 2.36 
Gyorsvonat délután 4.06 
Személyvonat este 8.57 

Temesvár feliil: 
Vegyesvonat d. e. 10.43 ~ 
Szemelyvonat d. u. 3.44 
Személyvonat éjjel 16 . .)5 '.· 

Szeged feiöl: J; 
Személyvonat r88M,.JU6 1 

Vegyesvonat c~te . .?·*w:~~ 
Brád feliil: · ., .. ; 

Borossebesről szv reg 8.03 · , 
Vegyesvonat d. e. 11.
Személyvonat este 7.- . 

V á r o s i s z i n h á z. -; 
---------------------------------------~. 

Bérlet 180. a •. ,.< , _ ,_..,....,. :·,, P.~.-
1 Bzerdán, lllOO. évi dprlllllill dl_ _,. __ _ 

Egy szegény ifju története. · ·- !~ 
Szinmü 5 felvonásban. Irta: Fenillet Octave. Forditott~~ 

Feleki Miklós. !t" 
------------------------------------~~ 

S Z E M É L Y E K: ,· 1 

Audiot • . . . Palágyi L. 
Beva!lan ... László Gy. 
Laroque ... Bács Károly. 
Laubepen . . Mezei Péter. 
Alain, szolga Czakó V. 
Gaston ...• Gáthi K. 

Champlaine . Hegyessi Gy 
Laroquéné .. Bácsné. 
Margit . , .. An~·aJ ffita 
Helén . . ... Kalocsa R. 
Aubry .... Tolnalnt'. 
Kristine . . . Harma th J. 

--------------------------------------
Kezdete 7 •• fél 6r•lll:or. 

NYILTTÉR.* 

Köszönetnyilvánitás. 
Mindazoknak, de különösen a vár

megye tekintetes tiszti karának, össze-
törött szivem egész mele

0 
~ ·• ~ 

köszönetet, hogy férjem 

VARJASSY JAKAB 
végtisztességén megjelentek, ezzel mér- · 
hetlen fájdalmamat enyhitették. ·.· .. ,.,_ 

Arad, 1900. április 24. 

Özv. Varjassy Jakabné. 

Lakásváltoztatás:_,. 
Dr. Kiss Dávi 
L ak.. ás á

Petöft-ntcza t. szám alá helyezte át. 
Rendel d. u. 2-3 órá 
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1900. április 25. ARADI KÖZLÖNY. ll 

Eladt) 

rőfösárú 

1··-·~···-·~-·101!1 Szaba~ t tt ~ " Iero:tobb anyag f<'JIII'O'lll\gl• l ua maza s~~.~~~r~.~.~g fif~::::~::~;~~Y:~:s:: .. 
1081/1900. pm. 

. Hirdetmény. 
Különlh• el6nyel: Lebf't6 l<'KR~Yobb bl:r.tonMAK Attörf'M f'10 Atütt<" ellen DIPI• 
Iő:r.ot'N~ a kol n yo•lmetlen NOIIronyri\<·Noknuk. lg ro DI>JiöYfoku tüzbl:oton"Ajf' .,',.<'Cle
gt\11; töréNn~J az ü, . ._...~tábha. zi\r,·a wnrud, nwrt a ~·-~llrunyb("tét l-'LtJfll!-'nn (i!"' ... Zt"tanja az 
Q~eg-ré-zeket; DHI{Y m<'rtt'kb<'D f<'nyAt<'l'<'on:tŐ, <'d<ll&" IU'DI l 'Inert f(<nytu•tAMo ilok 
1\llsml <'N ma~;llnt<ptll<>t<•kn<'l un~y tO'rj<'d<'lNub<•n a l<'ldobb Nlki'r~<'l alkalma~
latott. SzAIDOlt bl'ZODylt"\'1\Dy, proNpPktUHOk és IDlUtl\k rrndelkl'Zot'Mre 1\IIBDBJl, 

Közhirré teszem, hogy kérőd· 
zöknek ~s sertéseknek Magyaror
szágból Horváth-Szlavonországokba 
és Ausztriába való bevitele tekin· 
telében fennálló érvényes intézke
déseket tartat mazó 40f>. számu 
állategészRégügyi értesitő hivata
lomban az érdekeltek által meg
tekinthető. 

Padibiemezek Dveg0ntv6nrböl )6rhat6 felllvll6glt6knak, 

iiz1e-t 
llljArók, fOldalatti !olyo"ók <agy p;\lyaud<ar<>k ruelletti alagutak tUPg"lágltá•ához, megszaboti 
rueretekben. simán Yagy kU\i1nféleH11en ruintAzolt feHHetekkel, fehérben, f~lfehérben (drr~ 
S\J'I,"0 -al olcsóbb, mlnt a közöu.~éges nyer>JOntésU üveg) és szlnesen, sodronybetéttel éB an~\kül. 

1484 Ovegtet6 oeerepelc 6e hornyolt Qvegtet6 oeerepelt: 
a legkulönbozöbb alakokban és na~n·•ágban. 281 

A.Fl..A..DON", 

Forray-utcza 8. sz. 

_ Aktlen-Gesellschatt tur Glaslndustrie vorm. FJ'tedr. Slemans ====: 
Aradon, 1900. évi márczius hó 

24-én. 
l'leDNaUI bel Elbotfeo (Bomhen). 

1111\8 gyllrtmanyok: mindenf~l• palac•zkok, palaC'zk:r:Arok, b• Iga éR német tAbla
ü vel(, ÜVP!fÖutvéoy és 11a.Jt-olt ÜVI'll' (8z .. badalwazoU 8a.jtolt Ü'O'I'J!öbi'Uik.) Salacz, 

2-:169-1900. szám. 1461 

Haszonbérbeadási árverési hirdetmény. 
-~Alólirt m. kir. jószágigazgatóság részéről közhírré tétetik, 
hogy az alább felsorolt bértárgyaknak további hasznositása vé
gett az alább megnevezett helyeken és napokon irásbeli zárt 
ajánlatok tárgyalásával egybekötött szóbeli árverés fog tartatni, 
melyre haszonbérelni kivánók 10°/0 bánatpénzzel ellátva, oly 
hozzáadással hivatnak meg, hogy az 50 kros bélyeggel ellátott 
irásbeli zárt ajánlatok is a kikiáltási összegnek megfeielő 10°/0 
bánatpénzzel eUátva, az árverés megkP-zdéseig, az árverés meg
tartásával megbizott hivatalhoz vagy az árverést megelőzőleg 
3 nappal, alólirt kir. jószágigazgatósághoz adhatók be. Ezen 
ajánlatokban, melyekben az 50 kros bélyeg szabályszerüen át
írandó, a megajánlott év és holdankénti, esetleg évi haszonbér 
nem csak számokkal, hanem betüvel is tisztán, érthetően ki
irandó és világosan kijelcntendő, hogy ajánlattevő az árverés 
feltételeit, melyeket aláü·ni köteles - ismeri és azoknak magát 
feltétlenül aláveti. 

Az árverési feltételek a m. kir. jÓ8zágigazgatóságnál és a 
-irerületi 4spánságoknál megteldnthetők. 

·t.~ai·í.n]ato · 1 em fogadtatnak el,. .még -.az esetben sem, ha 
, , . , -, esctére kötelezőleg fenntartatnak is. 

A berbeadast arveresek a következő helyeken és napokon 
fognak megtartatni, u. m. 

l. Aradon a m. kir. Jószágigazgatóságnál 

t900. évi ápril hó 27-én d. e. 10 órakor 

· Apátfalva, 11.-Csanád, Palota és Sajtényi halászati jog; Apáczai 
29. sz. visszavett telep 12 h. 711 O-öl; Alberti-i maradvány 

.. ~ föld 2 h. 119 O-öl, Alberti-i visszavett tanítói kegyadom. föld 
~· a h. 53~ 0-öl és 6 h. 1067 O-öl; Borosjenői volt lövölde 
. földterület 7 h. 52-:1 O-öl; Kövegy-padei 6., 38., 65168., 79/82. 

• 1 és 80/83. sz. visszavett 5-5 hotdas föld ; Kövegy-padei 66. 
· sz. régi telep 7 h. 964 O-öl ; Kövegyi 4 7. sz. visszavett bel
~ telek 1119 O-öl; M.-Pécskai nagy magtár; M.-Pécskai felső 
. legelőbeli felmaradt 3 h. föld ; !-.L-Pécskai kegyadom. föld 6 h. 

:· 1067 O-öl; Ref.-Kovácsházi 188. sz. visszavett belsőség 1118 
O-öl ; Zimándujfalui tanitói kegyadom. föld 5 h. 

ll. Lippán a m. kir. kincst. lspánságnál 

1900. évi ápril hó 30-án d. e. 8 órakor 

: .(lliosi majorföld s gyümölcsös 72 h. 1593 O-öl ; Bakamezői 
. · Muresel kál\ás 8. h. 7 5 O-öl ; Hidegkuti Hafner-féle házhely 

'287 0-öl ; Kovaszinczi csárda-épület s föld 93 h. 421 0-öl ; 
Lippai Hádálui Gyorgye Szirbu 1 h. 150 O·öl ; Lippai Koaszta 
pogánJ-icza 3 h. 1234 O-öl; Lippai cserjés majorföld 4 h. 1470 
O-öl; Lippai Gyung~·uk Maros sziget 2 h. 641 O-öl; Baka
!Jlező-osztrovi halászati jog ; Berzova-kapruczai halászati 

.. _ ~og ; Glogovácz-mikalakai halászati jog ; Hidegkuti halászati 
· 'J<!g; Lalasinczi halászati jog ; Lippa-M.-Radna-Solymosi ha
, ~zati jog ; Paulis-Szabadhelyi halászati jog ; Pozsogai balá-

~Zati jog ; Tótvárad, Gyulicza, Govosdia és Battuczai halászati 
Jog; Mondorlaki 2 ce n sualis telek. 

~ 111• lemes-Szt •• Andráson a m. k. kincst. lspánságnál 

. . ·~ 1900. évi május hó 4-én d. e. 9 órakor 

--~~Zi m~arszéki föld 4 h. 411 O-öl; Knézi v~lt tiszti term. 
~z~·~~ 2_3. h. !0~ 0-öl, 4 h. 826 O-öl és 4 h. 1178 O-öl; 

. . ~t<~lh_az1 meszarszéki föld 3 h. 21 O-öl;· Szakálházi erdőir-
..... - :'.-~ .... 

'. 

kirfily i ta.nacsos . , , ..... ' . 
. polgfirmenter,. ····· · 

tások I-IV. tag 80 h. -:167 D-öl, VI. tag 9 h. Ú36 D-öl, 
III. tag 10 h. 672 D-öl, II. tag 10 rendb. 5 holdas föld, II. 
tag 7 h. 900 O-öl ; J(isbecskereki nádas és kaszálló föld ha
lászati joggal 324 h. 834 O-öl ; Uj-Szt.-Iván térvári tanítói 
kegyadom. föld 10 h. 2+6 D-öl ; Bélinczi halászati jog, Gizella· 
falvai volt papi kegyadom. földek 3 h. 426 D-öl, 10 h. 1070 
0-öl és 7 h. 1000 O-öl, Hisziási csere föld 218 h. 1046 O-öl; 
Józseffalvai papi kegyad. földből lemért rész 3 h. 1275 O-öl; 
Józseffalvai kőbánya 4 h., Utvini halászati jog: Szilhai legeló
föld 167 h. 72 0-öl. 

IV. Dentán a m. kir. kincst. lspánságnál 

1900. évi május hó 7-én d. e. 9 órakor 

Dentai Számtartói lak utáni pt)tkert. 1062 O-öl : Dentai erdó
irtási föld 20 h. 326 O·öl ; Dentai erdőtisztások 55 h. 768 
O-öl; Kam.-Szt.-Györgyj erdőir-tások 69 h. 768 O-öl, 44 h. 
1042 O-öl, 48 h. 49 O-öl. 

V. Pancsován a m. kir. kincst. lspánságnál 

1900. évi május hó 8-án d. e. 9 órakor 

Almás temesi előtér ~07 h. 89a O-öl ; Almás temesi töltés tar
talélüér és átvágások 7 t h. 692 O-öt ; Borcsa-Gizella haini 
IV. öhl. réti föld 409 h. 306 C-öl~ Borcsa-Torontálsziget IV. 
öbl. uj-bánavexei Duna zátony előtöltás és tartaléktér 301 h. 
1209 O-öl ; Borcsa--Albrechtsdorfi IV. öbl. réti föld 4000 h. 
1444 0-öl; Borosa-l{önigsdorfi IV. öbl. réti föld 1156 h. 1015 
0-öl; Kubini VHI. öbl. Dojni rét nevü dom. föld 272 h. 47-i 
0-öl; Pancsovai V. öbl. réti föld 889 h. 982 O-öl; Szvinicsai 
dunai halászati jog. 

VI. Nagy-Becskereken a m. kir. kincst. lspánságnál 

1900. évi május hó 10-én d. e. 8 órakor 

Nagybecskereki 8., 9., 10., 21., 22. és 23. sz. réti föld 252 h. 
1449 0-öl; Nagybecskereki Debela-Lunkai föld 181 h. 811 
0-öl; Nagybecskereki Rutova-Lunkai föld 81 h. 652 O-öl; 
Nagybecskereki IV. és V. sz. Szlatina föld 970 h. 1438 O-öl; 
Nagybecskereki tiszai töltés melletti gödrös legelő és a töltés 
és szoritó gát közti csereföld 159 h. 1G6 D-öl; Nagybecskereki 
II. sz. szlatinaföld 404 b. 221 O-öl; Nagybecskereki a III. for
dulót övedző s a töltés mentén elvonuló föld 73 h. 1378 O-öl. 

- VII. Kulán a m. kir. kincat. lspánságnál 

1900. évi május hó 12-én d. e. 9 órakor 

Doroszlói szt.-kuti csárda-épület és telke 2 h. 100 O-öl; Ker
nyajai Bárányjárás II. diilő 12 h. 820 O-öl és III. düH? 43 h.· 
235 O-öl; Moholi legelő jutalék 116 h. 1400 O·öl; 0-becsei 
magas parti legelő föld 2 h. 895 O-öl, Torzsa-Pettau puszta 
III. sz. bérlet 225 h. és vm. sz. bérlet 355 h. 460 O·öl. 

VIli. Dantován a községházánál 

1900. évi május hó 14-én délelőtt 9 órakor 

Dantovai Böde nevü birtok 52 kisebb részletben őszi vetés alá 
310 h. 1456 0-öl. 

IX. Lugoson a m. kir. kincst. Ispánségnál 

1900. évi május hó 17-én d. e. 9 órakor 

Kis-Kostélyi majorföld 42 h. 36 O-öl; Tápiai halászati jog. 
Aradon, 1900. évi ápril hó 12-én. 

M. kir. államjószágigazgatóság. 
(Utánnyomat nem dijaztatik.) 
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ujaonságaink tavaszi kel
mékben, selymekben meg

jrkeztek. 
Ijegujabb diszek és 

csipkék. 
Sz o •• y e;;, 

függöny, 
p a p l a n, 

matraczok, 
a legjobb minőségben és nagy 

választékban kaphatók. 

Vászon és asztalnemüek, 
törülközök, damasztok, 

o 

msnyasszonn • • 
• • • kBlBll~Bk 
sr.olid kivitelben és dus vá
lasztékban állandóan raktáron 

vannak. 

fegyházban 
kötött gyerm~k. női és férfi 
harisnyáinkat daczára a foly· 
tonos áremelkedéseknek elő
nyös vétel folytán továbbra is 

régi árjegyzékünk szerint 
áruljuk. 

Napernyők 
a legnagyobb választékhan n~ ár 
l frt 25 krtól kezdve kaphatók. 

'Val6di 

ca•·lsbatli 
glace kesztyi.ik a legjobb mi

. nőség 

4 gom. bbal. 
párja 9:i kr. 

Rose n~ l uh H. és Tsa 
A.rad.., 

Szabadság-tér 19. 
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ARADI KÖZLÖNY. 1900. április 25. 

152-1900. sz. 1899. v. 3108/3. 

Árverési hirdetmény. 
A lulirott kiküldött végrehajtó 

az 188~. évi LX. t.-cz. 102. §-a 
értelmeben ezennel közhitTé teszi, 
hogy az aradi kir. járásbiróság 
V. 3108/1-1899. sz végzése által 
Léderer _Ernő végrehajtató javára, 
Szelle Jozsef és neje ellen 94 kor. 
66 fill. tőke és járulékai erejéig 
elrendelt kielégítési végrehajtás al
kalmával biróilag lefoglalt és 1000 
koronára becsült butorokbó~ álló 
ingóságok nyilvános árverés utján 
eladatnak. 

Mely árverésnek a helyszinén, 
vagyis Aradon, Fő-ut 4. szám a. 
leendő eszközlésére 1900. ápril hó 
25-ik napjának d. u. 4 1

/,. órája határ
idöiilkitüzetik és ahhoz a venni szán
d~kozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen, az 1881. 
évi LX. t.-cz. 107. §-a értelmé
ben a legtöbbet igérőnek becs
áron alul is eladatni fognak. 

Az elárverezendö ingóságok 
vételára az 1881. évi LX. t.·czik 
108. §-ában megállapitott föltéte
lek szeríni lesz kifizetend<'í. 

Kelt A radon, 1900. évi ápril 
hó 10. napján. 

Török Dénes, 
kir. bir. végrehajtó. 
lakik : Simonyi-u. 6. 

89211899. 

Árverési hirdetmény 
és feltételek. 

A borosjenői kir. jbiróság, mint 
tlkvi hatóság közhírré teszi, hogy 
kiskoru Pántye Gyorgye és Juon 
képviseletében Aradmegye tek. 
alügyésze és evvel együtesen a 
már végrehajtási zálogjoggal biró 
következő hitelezők javára u. m. 
Az Aradi ipar és népbank. Lővy 
Hermann aradi lakos. Korponay 
József kontratói lakos végrehaj
tató javára Szavay Imre borosjenői 
lakos végrehajtást szenvedő iránti 
17 frt 50 kr. és többrendbeli tőke
követelés és jár. iránti végrehajtási 
ügyében az árverést elrendelte, 

minek folytán az aradi kir. tör
vényszék, a borosjenői kir. járás
biróság kerületében fekvő és a 
bokszegi 420 sz. tkvben A. I. 
1153, 1155 1158, 1160/188. hr. sz. 
ll hold szántóföld 446 frtban mea-
állapitott kikiáltási árban az 1900. 
évi .május hó 16-ik napján délelőtt 
10 orakor Bokszeg közséf;házában 
megtartandó nyilvános árverésen 
a következő feltételek alatt fog 
eladás alá kerülni. u. m. : 

l. Ha a kikáltási áron felül 
igéret nem tétetik, az elárverezendő 
ingatlan a kikiáltási áron alól is 
el fog adatni. 

2. Árvereini kívánók tartoznak 

Eladó háztelkek. -A belvárosban, ·· 

Flórián-utczában 
"tÖbb 

::>-., .• ~ 

háztelek 
az ingatlan becsárának 10 százalé- szabad kézből eladó. 
kát vagyis '44 frt 60 krt kész-
pénzben vagy az 1881. évi no- Bővebb felvilágositás nyer
vernber l-én 3333. sz. a. kelt igaz- hető Damjanich-utcza 1. szám, 
ságü~yi miniszt. rend. 8. §-a kije- I 
lölt ovadékképes értékpapírokban ~ em., 3. ajtó. 
a kiküldött kezéhez letenni, vagy -76_1_0--18_9_9 ___ t_k_v_i -s-z-. -----
az 1881. évi 60. t.-cz. 170. §-a ér- Á é 
telmében a bánatpénznek a biró- rver si 
ságnál történt előleges elhelycr.é- hirdetmény kivona~," .·~·-· 
sé,·el kiállitott elismervén_yt átszol- ·.~ 
gáltatni. . A bor?sjen?i kir. járásbiróság 

3. Vevő köteles a vételárt há- mmt tkvi hatoság közhiiTé teE>zi' 
rom egyenlő részletben és pedig hogy Kohn Henrich, mint Farka~ 
az elsőt az árverés .jogerőre emel- Pável engedményesse kiszindiai 
kedésétől számitaodo 15 nap alatt, lakos és az aradon székelő Vik-
a másodikat ugyanazon naptól szá- tória takarék és hitelintézet vég-
mitandó 30 nap alatt, a harmadi- rehajtatónak Delimán Teofán ka- -
kat ugyanazon naptól számítandó karói lakos végrehajtást szenvedő 
45 nap alatt, minden egyes vétel- elleni 60 ft't 70 kr. és 100 frt tőke 
ári részlet után az árverés nap- követelések és járulékai iránti Yég-
jától számítandó 6% kamatokkal rehajtási ügyéhen az árvN·~sr ·el- ..... 
együtt szabályszerü letéti kérvény rendelte, minek folytán az aradi 
kapcsában az 11::181. évi deczem- kir. törvényszék a buttyini kir. 
ber 6-án 39425. I. .M. sz. a. kelt ren· járásbiróság teriiletében fekvő Ka-
d~letéb~n. előirt módon a buttyini karó községi 50 sz. tlkvi felYett 
kir. adohivatalnál, mint birói letéti A. I. 1-3. 5-7 alatt felvett bel- .. 
pénztárnál befizetni. telkes ház és külsőségből álló in-

A bánatpénzt a biróság az gatlan 400 fttban megállapitott 
utolsó részletbe fogja beszámitani. kikiáltási árban az 1900. évi május 

111 
• 

Az árverési feltételek. .. t.öbbi· hó 19-ik napján d. e. 10 ó.rako.r-.Ka..,_ ~ _ 
pontjai a hivatalos -6Tá1f''ttl~é·oii:·..-.....,._,.;!fll"Ó,< ~ · · - dó · 
kit'. járásbirósúg, mint tkvi ha- nyildno~ al'\'1'1;~'-'i'n, cnv,·t ~i·zü e-
tósúg és Boks;:!'g Mon,voro és tétt~IPk alatt fog elaclatni, u. m.: 
Borosjenő község előljárósúgánál l. Ha a kikiáltá&i áron felül 
megtekinthetők. igéret nem tétetik, az elárverezendő 

Borosjenői kir. jbit·óság tkvi ha- ingatlan a kikiált.ási áron alól is 
tó , 190 · · , ·1· h, é el fog adatni. __ 

saga o. evt aprl lS 0 21 ' n. 2. Árvereini kivánok tartoznak 
Bitt6, az ingatlan becsárának 10ol.át 

1487. kir. járásbiró. vagyis 40 frt készpénzben vagy 
az 1881. évi november 1-én 3a33. 

Dr. Singer János orvos és Rozvány György gyógyszeré.sz 

sz. a. kelt igazsági.igyminiszte.ri 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék· - ......._ 
képes értékpapírokban a kikül
dött kezéhaz letenni, vagy az 
1881._ évi 60; t.-cz. 170. §-a ér
telmeben a banatpénznek a biró
ságnál történt előiPges elhf'!ly~?:~séSterilizált gyermektej 
vel kiállitott elismervényt · átszol· 
gáltatni. gyógy• és pasteurizált tej termelése 

A.:El.A.D<>N'" 
Ba:ttb.yán:yi. és ~ossu:tb.-u.. sark.á.:n.. 

3. Vevő köteles a vételárt három , 

Telelon szám 2S6. 

Sterillzált gyermektej. A legjobb gyermektápszer, nélkülözhetetlen oly au\·ák· 
nak, a kik gyermekeiket részben vagy egyáltalában nem U1plálhatjiik, A· cse
csemő korának megfelelöen higitva. Teljesen bakterium mentes. Az anyatej
nek megfelelő alkatrészekböl áll. Minden egyes étkezésre vaJ:, adag. li'gmen-

tesen le2.árt külön palaczkban, sterilizálva, egyszeri táplillilsrn szol~úl. 

. i. számu t-8 napos gyermeknek 1 napl ada.g 8 palaezt 48 fil, t pala~1k 7 ru. 
2. 11 8-80 fl n 1 fl 11 8 n 80 11 1 11 8 11 

a. ll 80--9o ll fl t " " 7 ll so ll t ll 10 " 
4. ll 90-180 ll ll t ll " 6 " 64 ll t " 12 " 
5. ll 180-több ll ll 1 " " 6 " 70 " i ll il " 

Pasteurizált tej. Minden kórokozó esiráktól mentes. kitünő minóségü tiszta tej, 
köiönséges használatra. l liter 28., 1/2 liter 16., fillér. 

Gyomorbetegek részére könnyen emészthető tej. Pasteurizúlva felforralAs nél
kül is élvezhető. l liter 60., Fél liter 34 filllér. 

TU~öbajosok részére való tej. A betegek zsirveszteségét pótló rendkivül táp
lá.lo erej ü tej . pa.t!teurizálva, felforrás nélkül is élvezhető l liter 60 fil. Fél 

liter 34 fill. 
Édes savó. Gyomor és tiidöb<•tegek reszére sterillzálva. l lit. 24" Félliter 16 fil. 
Diabetikus belegek részére való tej. Czukor nélküli tej sterilizálva. l liter l 

korona, 1111 liter 112 korona. 
Azonfelül megrendelesre készittelik minden a gyógyllszatban előforduló 

Gyóg_ytej mint Kephir, Tropon, Somatose stb. tej mérsekelt áron és pontosan 
keszitve. 

egyenlő részletben, és pedig az --,~ 
elsőt az árverés joget·őre em~-1, 
déséUU számítandó 16 nap alatt, a 
másodikat ugyanazon naptól szá- -. 
mitandó 30 nap alatt, a harmadikat 
ugyanazon naptól számítandó 45 
nap alatt, minden egyes vételári 
részlet után az árverés napjától 
számítandó 60fo-os kamatokkal 
együtt szahályszerü letéti kérvény . 
kapcsában az 1881. évi deczember 
6-ikán 39425. igazságiigyminbzteri _ ... -"\ 
sz. alatt kelt rendeletében előirt ·,, 
módon a buttyini adóhivatal, mint 
letéti pénztárnál befizetni .. / . 

A bánatpénzt a biróság wz ~ 
utolsó ré~zletb~ .ro~ja _beszámi~~ni: {!\ 

Az arveresl feltetelek . tobb1 ;..~ 
pontjai a hivatalos órák 11latt ezen ·· . 
kir. járásbiróság telekkönyvi ha- · · 
tóságánál és Kakuró, Almás . és .:_~ 
Buttyin községelőljárós.ágainálmeg-- ~ 
tekinthetők. ~- ·' 

Kelt Borosjeu.9!r,tr kir. járásbiró· ·:J
ság tkvi ha_tósngánáll899..~~ évi de· , . 
czember ho IH-án. . · 
1486 B itt ó, kirrjáráshiró. c/· · 
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